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Szerkesztői iroda 
és 

kiadóhivatal: 
Megyeház.

Ide intézendő minden * lap 
szellemi részét illető köz­
lemény, valamint az előfi­
zetési és hirdetési dijak is.

A lap megjelen:

minden vasarnap.

r
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Előfizetési ár: 
Egry érre 5 írt — 
Félévre 2 „ 50 
Negyedévre 1 „ 25
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Sárosinegye s városainak társadalmi és gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

Az nípsnesí SzéchBflyi-wr* j i MSártf&i közniivdődési Egylet" és & MSárosniegyei gazd. egyesület" közlönye.
«I

kr. 
kr. 
kr.

Hirdetési díj:
Három hasábos petitsoregv- 
szeri hirdetése 5 kr.. több­
szörös hirdetés jutányosabb 
Bélyegdij : minden hirdeté­

sért külön 3o kr.

Xjilt-ftr minden wr 10 kr.

----------------- n
Szláv törekvések és magyar állam* 

eszme.
Inpavidunt ferient ruinae

I-
Sokszor igen sokszor, tétetett már emlí­

tés I. Péter orosz czárnak azon elhiresült 
végrendeletéről, mely az északi nagyravágyás 
végnélküliségéről tesz bizonyságot.

Es eszmelánczolatnál fogva, akkor mi­
dőn a pétervári végrendelet emlittetik, — ren­
desen egy szeismind I. Napóleonnak ide vo- különösen 
natkozó jóslata is.

Tudjuk, mikép Napóleon azt mondotta, felújítjuk. Folyton szem előtt kell’ í«™, 
? kaucsuka fog egész ezen veszély lehetőségét, hogy mindenkor réhogy 5j év alatt vagy i

Európa felett uralkodni, vagy köztársaság 
leend minden európai állam szerkezete.

Napóleon mondásadéin ok nélkül idéz­
tetik; A leguiab1)-időben 'ismét szokatlanul 
látjuk eledez,m a messze terjedő reményeket.

E remények oly szenvedélyesek, mint a he­
ves szláv véralkat ; és oly magasak, mint 
fönrepkedó képzeletük. Mindenütt elégedetle­
nek s titkolt vagy nyíltan kimondott remé­
nyük: hogy van még jövőjük, mely szebb s 
jobb sorsot hozand reájuk a jelennél.

Elégületlenek keleten, e 1 égfi­
ié 11 e n e k nyugaton. Egy c z é 1 r a 
törekednek, mely erejüknek s el­
terjedésüknek 1 e g j o b b a n megfe­
lel — h a t a 1 o m r a és u r a 1 k o d á s r a. 
Nem csak szabadok, de önállók, 
sőt függetlenek akarnak lenni! 
Ezen törekvésükben idegenkedéssel, sőt több­
nyire, gyűlölettel tekintenek, a nem szláv és 
rajtuk uralkodó fajokra.

Nagyravágyó terveiket nem titkolják. 
Nyilvánulásait nap-nap mellett látjuk. A tu­
dat. hogy sokan vannak, bátorságot ád nekik, 
hogy vágyaikat és törekvéseiket nyíltan ki­
mondjak. Kollár „Slava dzerájá“-nák dythi- 
rambicus szelleme most is ott lebeg az egész 
müveit szlávság felett.

Es ebben áll egy része azon veszélynek, 
mely államunkat és önállóságunkat fenyegeti. < 
A szláv elem Európában túlnyomó többségben 1

!

Párbaj a levegőben.
(Amerikai elbeszélés )

Semmi kétség, neje megcsalta őt. Kezében van­
nak az Írásbeli bizonyítékok egy csomó rózsaszínű le­
vélke alakjában, melyek egytől-egyik így voltak 
czimezve :

-Mr. Davis ezredes.“
Szegény Jefferson, ő nem kereste e leveleket, 

hanem véletlenül talált rájuk. Látogatóban volt barát­
jánál Davis ezredesuel, a kit magával akart vinni , 
vadászatra s mivel Davis nem volt otthon, unalma- j 
ban a könyvtárba ment és sorba nézte a kepes köny­
veket. Egy fiók nyitva állott, Jefferson futó pillantást 
vetett tartamára és meglátta neje kezeirását.

Senki sem fogja egy férjnek indiszkréczió gya­
nánt betudni, ha kiváncsi, mit írhat neje legjobb ba­
rátjának. Jefferson elolvasta az egyik levelet, aztán a 
másikat és végre a többit ; épen az utolsónál tartott, 
mikor Davis belépett.

Mindent tudok! — mondá nyugodt hangon 
Jefferson.

— Rendelkezésedre állok ! — válaszolt ép oly 
nyugodtan Davis.

Jefferson kalapja után nyúlt. A vadászatról már 
most szó sem lehetett. Távozóban azonban megfor­
dult és szemrehányó hangon szólott volt barátjához :

— Furcsa egy gondolat, a könyvtárban őrizni 
a szerelmes leveleket !

Másnap délelőtt az ezredez szolgája két névje­
gyet hozott be. Az egyikre ez volt írva : Perry My-

van. területe nagy, s hadi ereje minden más 
nemzetét felülmúlja.

A szláv törekvések és terjedőség veszé­
lyének legfőbb kútfeje azonban azon viszony­
ban áll, mely a szlávok és muszkák közt íé- 
tezik. Ez azon veszély, mely konok aggodal­
mat okoz; mert a pétervári udvar oly biztos

‘és állandó támasz, melynek segélyével min­
denkor kísérleteket lehet tenni a legmagasabb 
tervek létesítésére is.

Azért nem árt véleményünk szerint — 
nekünk magyaroknak —■■ ha -a 

tárgyat,s a veszély tehetőségét olykoNolykor 
1 tartanunk 

résen
j legyünk, ha jön a csapás !

Semmi sem ártana jobban nekünk, mintha 
a szláv muszka törekvéseket kicsinylenők. Elég 
példa az egész kelet arra nézve, hogy mi 
fejlődött ki ezen kicsinylésből.

Ily kicsinylés mellett gyöngülhet el a 
magyar elem is, mely a szláv elem ellen, 
majdnem az egyetlen védfal. Mert ha e véd­
fal is ledöntetnék — mint a hogy ledöntetett 
Lengyelország — akkor nincs akadály, mely 
a Slavia nagy eszméjének útjában lenne.

Mily könnyen lehetne akkor az osztrák­
magyar birodalomban létező szlávokat a dél­
keletiekkel egyesíteni.

Ez azon prognosticor., melyből mi e tár­
gyat kifejteni és felvilágosítani akarjuk. A 
veszélyt ismerni, már annyi mint félig le­
győzni.

A főpontok és kérdések, melyeket meg­
kell fejteni, a következők :

Mily erő fekszik a szláv elemben és szel­
lemben. — Mennyire haladott mind a kettő?

Mily törekvéseket nyilvánítanak a szlá­
vok — különösen ott, hol nemzetiségüket ve­
szély fenyegeti.

Micsoda viszony létezik a szlávok és- 
muszkák között, milyen az ebből származó 
veszély.

Végre mily érdekek vannak a magyar 
elem fenállásához kapcsolva; vannak-e kellé­
kei, melyek folytán a szláv törekvések elle- ,

ron, ügynök; a másikon: Hamilton John, papír­
gyáros.

Davis meghagyta inasának, hogy bocsássa be 
a két urat.

— Uram. — szólott az első — Jefferson bará­
tunk megbízásából jövünk, hogy az önök közt fenforgó 
becsületbeli ügy elintézéséről értekezzünk.

Davis meghajtotta magát.
— Jefferson az egész éjen át arról gondolkozott, 

hogyan moshatná le a becsületén ejtett foltot — 
szólott a másik tanú — s végre a következő ered­
ményre jutott: Önök mindketten külön léggömbbe 
szállnak s egyidejűleg fognak fölemelkedni . . .

— Az ilyen gondolat csakis egy bolond fejében 
támadhatott ! — mondá hevesen az ezredes. De a 
papirgyáros nem vette figyelembe a félbeszakítást, 
hanem folytató :

— Ezer méter magasságban a párbajozó felek 
mindegyike megtölti karabélyát és ezentúl annyiszor 
lőhet, a hányszor csak neki tetszik.

— Komolyan beszél ? — kérdi még mindig két­
kedve az ezredes.

— A lehető legkomolyabban. így határozta 
Jefferson barátunk.

— De hisz ez őrültség !
— Figyelmeztetem uram, hogy Jefferson bará­

tunk teljesen eszénél van s hogy én minden erre vo­
natkozó kételyt személyes sértésnek fogok venni !

— S ha nem fogadom el ily föltételek mellett 
a párbajt?

— Biztos vagyok, hogy elfogadja !
— S ha mégis visszautasítom ?
— Akkor ön nyomorult gyáva és Jefferson le 

fogja önt az utczán ütni, mint egy veszett kutyát !

nőben védgiitul szolgálhat; és csakugyan oly 
ellenállhatlanul veszedelmes-e a szláv törek­
vés a magyar államra nézve ?

Azt hisszük, hogy ezen fejtegetés nem 
meddő. Tartozunk ezzel magunknak, mert ha 
igaz az, hogy a bátor férli egyenesen szembe 
néz a veszélynek, nemzeti öntudatunk, melyet 
kiválókig bátorság és rendületlenség jellemez, 
s mely nem szokott volt étidig még a legkri­
tikusabb helyzetben sem csüggedni, egyene­
sei kihívja az ily fejtegetést.

A szabadság üzelme és az önálló magyar 
államnak eszméje oly erősen gyökerezik népünk 
keblében, hogy már azon lehetőségnek gondo­
lata is, mikép ezen önálló állam fejlődésében 
fentartóztatnék, vagy a bírt jogok csonkítást 
szenvedhetnének, lázas ingerültséget okoz. De 
ha a magyar érzi is a fenyegető veszélyt, 
tudja azt is, hogy ha kenyértörésre kerül a 
dolog, egy perez alatt millió kard és szurony 
oda áll a küzdtérre, mert a nagy világon 
e hazán kívül nincsen számunkra hely !

Lássuk tehát mitől tarthatunk, mit vár­
hatunk s helyt miként állhatunk.

I

Az uj kassai püspök.
A király Bubics Zsigmond czimzetes püspököt 

és nagyváradi latinszertartásu kanonokot, kassai püs­
pökké nevezte ki. — A kinevezés mindenfelé a leg­
nagyobb megelégedéssel találkozik. Olyan embert ért 
a kitüntetés, ki a nagyfontosságu egyházi, politikai 
és társadalmi állásra nemcsak minden tekintetben hi­
vatva van, de egyszersmind érdemeket is szerzett rá. 
A kassai egyházmegye büszke lehet újonnan kineve­
zett főpapjára.

Az uj püspök életrajza következő :
Bubics Zsigmond 1821-ben született magyar 

nemesi családból Ozorán, Tolna vármegyében Atyja 
Bubics Mihály, az Eszterházy herczegnek ura­
dalmi főtisztje, fedhetlen jellemű, tisztelt egyéniség, 
anyja Tanhoffer Anna, a női erények és anyai 
gyöngédség ritka személyesitöje volt. Bubicsot komoly 
tanulni vágyó, törekvő természete a papi pályára ösz­
tönözte. Tanulmányait a győri szemináriumban, majd 
a Pazmaneumban végezvén, 1844-ben győri egyház­
megyében kezdte működését. Aztán az Augustiniumba 
lépett, felsőbb egyházi kiképeztetés végett. A hittu­
dományi szigorlatok letétele után lS48-ban a győri

E világos kijelentés után nem 'lehetett tovább 
ellenkezni és az ezredes megadta magát.

— Uraim — mondá udvariasan — mikor 
önök felük érdekét ily szivrebató módon képviselik, 
én természetesen nem ellenkezem tovább. De enged­
jék ineg, hogy kíváncsiságom kielégítésére a következő 
kérdést intézzem önökhöz : mi bírta Jefferson urat arra, 
hogy ily furcsa módját válaszsza a megtorlásnak, mi­
kor annyi más rendes utón nyerhet elégtételt.

— James Jefferson nem mindennapinak tartja 
a sértést, melyet ön rajta ejtett s azért rendkívüli mó­
dot keresett ki. A párbaj léggömbben mindenesetre 
igényt tarthat eredetiségre.

A két fél segédei másnap reggel megjelentek a 
léggömb megtöltésénél. Ezek minden tekintetben 
azonosak voltak, a mi a berendezést és a hordképes- 
séget illeti. A hires Farrel és társa czég készítette 
azokat s kiszállíttatta azokat a város környékére, a 
a hol a levegőbe fognak emelkedni. Száz lépésnyi 
távolságban két erős oszlop állott, melyhez a léggöm­
böket hosszú kötelekkel erősítették. A sajkák jó erős 
nádból voltak fonva és oldalt lőrésekkel ellátva.

A két ellenfél elhelyezkedett. A tanuk meg­
tették az utolsó békitési kísérletet, mely azonban 
természetesen nem vezetett eredményre.

— El! — kiáltott az egyik tanú.
.... Abban a pillanatban, a mint a kötele­

ket elbocsátották, az egyik léggömb, — az, a mely­
ben Jefferson foglalt helyet, nyílsebességgel szállt a 
magasba: a másik ellenben kissé hátramaradt egy 
váratlan körülmény folytán.

A fák közül, melyek a fölszállás helyét körül­
vették, egy fiatal nő rohant elő s mielőtt valaki 
megakadályozhatta volna, belévetette magát Davis 
ezredes mellé a sajkába.
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szemináriumhoz tanárrá neveztetett | ki. Nemsokára halad, a^Dargó hegyen át Gálszéesbe, a Toplya, On- 150. kmtrig hosszú vonalon egy utas átlag annak 
ezután hivta mega már kiváló hírnevű papot herczeg dava folyót metszve Nagy-Mihályba, a Laborcz folyón 23®/0-án indul, v^yiS ^/eher a vonal

fiatal herezegek mellé. Bubics a herezegi család kö­
rében két évtizedet töltött, s az ifjú herczeg nevelé­
sének vezetésén kívül sok nagy szolgálatot tett a her- 
czegi családnak. Mint az Eszterházv család óriási ter­
jedelmű, de az idők folyamán súlyosan megterhelt 
birtokainak önzéstelen zárgondnoka, áldozatot nem 
ismerő fáradsággal oly eredményesen rendezte a bo­
nyolult viszonyokat, hogy a roppant javaknak meg­
mentése kétségtelenül sikerülni fog s az első magyar 
család, melynek neve nemzeti múltúnk annyi szép 
lapjával áll összefüggésben, régi fényét csakhamar 
vissza nyeri és a magyar főúri társadalomnak ismé­
telten legerősebb oszlopává lesz. — Az 1876-ban Bu­
dapesten tartott országos régészeti kiállítást is Bubics 
rendezte s ekkor oly alapos szakértelmet és oly 
finom múizlést tanúsított, hogy jTrefort miniszter si­
etett őt a nemzeti inuzeum tiszteletbeli őrévé meg­
nyerni, mely minőségben két évig tett hasznos szol- | 
gálátokat a tudománynak. 1871-ben a monstrai czim- 
zetes apátságot nyerte. 1879-ben pedig rátóti való­
ságos préposttá neveztetett ki. Ugyancsak ez utóbbi 
évben Nagyváradon megüresedett stallum literáriumra 
is őt nevezte ki a király. A n.-váradi egyházmegyé­
nek különösen nagy szolgálatot tett az által, hogy 
a többi évig igazgatása alatt állott püspöki szeminá­
riumot a jólét és virágzás magas fokára emelte. A1 
váradi székesegyházat több múkincscsel gyarapította, 
a többi között egv művészi kivitelű csipke-diszszel el­
látott oltárteritővel. melynek elkészítésén 40 mun­
kásnő két évig fáradozott. 1881 óta tagja volt Bubics 
a képviselőháznak is, melynek legtiszteltebb alakjai 
közé tartozott. Kiválóan érdemes működést fejtett ki 
a középiskolai törvényjavaslat tárgyalásakor, melynek 
folyamán főkép a bizottságban gyakori felszólalásai­
ban a felvilágosodott kultúra bátor harczosának mu-' 
tatta magát, a nélkül, hogy egyházi állásából folyó 
kötelmeit csak perezre is szem elől tévesztette volna. 
1882-ben a Lipót-rend lovagkeresztjével tüntették ki 
a közművelődés terén szerzett érdemei elismeréséül, 
tavaly nyáron pedig a novii czimzetes püspöki mél­
tóságra emelték. .Modora a jóság, előkelőség és finom­
ság harmóniája. Széles látköre, tudom ínyos ismeretei­
nek sokoldalúsága és bősége tanulságossá és lebilin­
cselő hatásúvá teszik a vele való érintkezést. Vonzó­
dik mindenhez, a mi tiszta, nyílt, őszinte nemességével. 
Innen vonzódása a természethez, melynek legkisebb 
bája iránt érzékkel bír, nem kerülvén ki figyelmét 
annak legel rejtettebb szépsége sem. mert ő mindeb­
ben az örökévalónak. a véghetetlen joságu istennek, 
látja keze alkotását. Tiszta kedélye, felfogása külsőleg 
leginkább festményeiben nyilvánul. Mert Bubics a 
képzőművészetek e terén kiváló helyet foglal el. Kora 
ifjúságától kezdve legjobb barátja, életének hű társa 
ecsetje volt. Mintegy 60 kiváló értékű képet festett, 
l j állásában még tiz eddiginél is több alkalma lesz 
a jótékonyság cselekedeteit gyakorolni, a közművelő­
dés. a tudomány, az irodalom és művészet ügyét 
szóval és tettel előmozdítani, pártolni a mások törek­
vését és megvalósítani a saját magasztos terveit.

évenként 132.000X34.5=4.554,000 személy kraéter, 
és 164.0L0XHö==*10,824.660 tonna kméter. Ha egv 
személy kméterenként átlag 3’6 krajczárt és egy 
tonna teheráru kméterenként átlag 40 krajczárt fizet, 
akkor az évenkinti bevétel:

személyszállításból: 4.554.000X3.6=164.00) frt. 
teherszállításból: 10,824.660X4=433.000 frt.

Az Eperjesre való elágazás Gálszécs vidékén kezdő­
dik, Varannót, Hanusfalvát, Megyést érintve.

Hogy ezen vonal nemzetgazdasági szempontból 
fontos, azt alig kell bizonyítani.

Először is Kassa, illetve Eperjes Munkácscsal 
való összeköttetése ez utón rövidebb és amennyiben 
az e vonatba investitiált összeg kisebb leend, a sze­
mély- és áruszállítás olcsóbban eszközölhető. 2. Nem 
kell bizonyítani, hogy az eperjes-munkácsi vonal stra­
tégiai jelentőséggel is bír, nyerünk azonkívül egy rö- 

' videbb összeköttetést Moldvával is. pláne akkor, ha 
ez a vonal Husztig és a magv. é. k. vasút M.-Sziget- 

, ről Bukovinába kiépül. 3. Minthogy ezen vonal, 
i mint 3. rangú terveztetik, a befektetendő tőke kisebb 
lévén, a jövedelmezősége annál biztosabb ; ez annál 
is inkább ajánlható, mert ezeu vonalon a vonatok 
még elég gyorsan közlekedhetnek, úgy, hogy a for­
galom ez által csorbít nem szenved. 4. Minthogy a 
tervezett eperjes-munkácsi voual körülbelül 35 kmtr- 
rel rövidebb a már létező vonalnál és tekintetbe véve 
azt a körülményt, hogy egyrészt a munkács-beszkidi 
vonal az állam tulajdona, másrészt, pedig hogy a ter­
vezett vonalon — noha technikai nehézségek nem 
fordulnak elő — a vonatok elég sebesen közleked­
hetnek és mert kilátás vau, hogy ez uj vonatot az 

lállamv. igazgatósága kezelendi, az északkeleti vasút 
kényszerítve lesz a Munkácson való csatlakozása miatt 
összes vonalain nagyobb sebességgel járó vonatokat 
indítani, mely körülmény csak hasznos lehet az észak­
keleti vasút által ériutett vidékekre. 5 Az eperjes- 
munkácsi vonal által Zemplénmegye északi része 
sokat nyer, amennyiben az több — kereskedelmi 
szempontból fontos — mezővárossal bir, melyek most 
csak kocsin érhetők el és a vasúti állomásoktól töb- 
nyire 40 —50 kméternyi távolságban vannak. Hasznos 
lesz e vasút továbbá Ungmegyére nézve, a mennyi­
ben ős erdőségét inkább kizsákmányoljhatja, bányáit 
pedig konkurrensképessé teszi.

Az évente várható személy- és áruforgalom 
előzetes meghatározására legczélszerübb a státiók for­
galmának módszerét (Methode des Stationsverkehres) 
alkalmazni, melynek megalkotója Jules Michel franczia I 
mérnök. Azt megtudni, hogy egv státió lakói éventei 
és fejenként hány utast és terhet szolgáltathatnak I 
egy építendő vasútnak, egy már az illető vidéken j 
forgalomban levő vasút évi kimutatásai sikerrel hasz- ■ 
nálbatók. Ez esetben a m. é. k. vasúti 1882. évi' 
kimutatásának igénybevételével — mivel ez Zemplént. 
Abauj, Ung- és Beregmegyét nagyrészben érinti, — 
megkaphatjuk a kívánt eredményt. Ugyanis a neve­
zett vasút 1882. évi kimutatása szerint ezen vidéken 
a státiók lakói évente és fejenkint 2.06 személyt, 
mint utast és 2.482 tonna terhet szolgáltatnak a 
forgalomnak, mindamellett, hogy az oly státiók, mint 
például a bodrogközi járásban, a hol' a statióhelyek 
lakói évente és fejenként körülbelül 10.7 utast és 8.6 
tonna tehert szolgáltatnak, a számításból kizárattak. 
Tegyük fel, hogy az építendő eperjes-munkácsi vo­
nalon a következő státiók terveztetnek :

Eperjes, Al-Sebes. Kapi. Medgyes, Hanusfalu. 
Feketepatak, Agyagos, Varannó Csemernye, Szaczur, 
Szécs-Polyánka, Parnó, Gerenda, Gálszécs, Hór. Z.-Vá­
sárhely, Pazdics. Nagy-Mihály, Kis-, Nagy-Zalacska, 
Lucska. Zavatka, Gajdos-Ubrezs, Szobráncz-Tiba. Kar­
csava, Ungvár, Darócz-Czigányócz, N.-Láz-N.-Szlatina. 
Szerednye, Bacsava-Dubróka, Kajdanó-Rákos, Irányi 
és Munkács összesen — az országos statisztikai hi­
vatal kimutatása szerint — körülbelül 66000 la­
kossal. Az előbbiek szerint remélhető évenként — 
66000X2.06=132.000 utas és 66000X2.485=164.010 
tonna teheráru. A vonal hossza körülbelül 145 kmeter.

I

I

Egy nagy fontosságú vasnt.
(A kassa-gálszécs-tiagy-niihálv-szobráncz-ungvár-mnnkácsi, il-' 

tetve gálszécs-eperjesi vasúti vonal.)
Tanulmány, irta: L<inff Józnef mérnök.

E vonal kiindulási pontjáról — Kassa pálya­
udvarából — s Hernád folyó mentében Szépiákig 
haladva, egy kanyarulata által a Tareza, innét az 
Osva völgyébe jut, utóbbiban körülbelül Pető-Szinyéig

— Boldogtalan! — kiáltott ez — mit csele­
kedtél ?

— Mindent megtudtam és megosztom veled 
a veszélyt — válaszolt a nő; — ha férjem ellened 
tör. elébb az én szivemet fúrja át golyója.

S ezzel megragadta a homokzsákok egyikét s 
kidobta a sajkából, mire a léggömb villámgyorsan 
követte előbb elindult ikertestvérét.

* **
Az ég tiszta volt, e levegő nyugodt és a nap 

fényesen ragyogott.
A két léggömb, amint kiegyenlítődött köztük a 

magasságbeli különbség, egyenlően emelkedett. Nyolcz- 
száz méternyire a földtől oly légáramba jutottak, 
mely a tenger felé sodorta őket. A légi utasok el­
hagyták maguk mögött a Central-Park-ot. a világ leg­
szebb pontját, mely fenséges tavaival tündéri látványt 
nyújt; New-Aörköt, két millió lakójával és feltarthat- 
lanul a hullámok végtelen birodalma felé pályáztak.

Jetlerson az egész idő alatt egyetlen tekintetre 
sem méltatta az alatta elterülő csodálatos panorámát. 
Folyjon szem előtt tartotta ellenfelet, ki egv pillanatra 
elmaradt mögötte. Úgy tetszett neki, mintha a másik 
sajkában két alakot látna : de eleinte azt hitte, hogy 
az egész csak érzéki csalódás. De nem ! Ott csakugyan 
egy női alak áll. a sajka karjába kapaszkodva. °

Most íeleje fordította a nő arczát és ő megis­
merte a saját nejét.

A vér agyába tódult, ujjai görcsösen kapaszkod­
tak a puska csövébe és türelmetlenül szólította ellen­
felét a szócsövön át:

— Készen van ön ?
— Készen vagyok !
Egyszerre dördült el a két lövés.

Az ezredes ellenfelére czélozott és a golyó fél 
lábnyi távolságban Jeffersontól fúrta át a sajka oldal­
falát, Ellenben Jefferson golyója a léggömb burkolat­
ját találta és nagy nyílást szakított benne.

A megsértett férj nem vette czélba ellenfelét 
mert attól tartott, hogy golyója a másik alakot talál­
hatná el. Davis léggömbjéből kitódult a gáz és alább 
kezdet szállni.

Újra töltöttek és lőttek. Az ezredes megint ellen­
felét vette czélba, de csak a sajkán ejtett újabb sérü­
lést. Jefferson golyója megint a léggömb burkolatát 
lyukasztotta át. A harmadik golyóváltásnál a férj 
golyója már felülről találta Davis ' léggömbjét s ez 

I rohamosan kezdett sülyedni.
A gáz süvöltve tódult ki a repedésen. Jefferson 

léggömbje eltűnt a magasban és a két boldogtalan 
lény már láthatta a tenger kéklő tükrét, mely elfogja 
őket nyelni, Egyszere csak egy roppanás hallatszott : 
a selyemburkolat egészen kettészakadt a gáz nyomá­
sától.

Az ezredes mindent kidobott a sajkából, a mi 
csak nélkülözhető volt. Előbb fegyverét, melynek már 
most úgy sem vehette hasznát, aztán a homokzsáko­
kat es vegre ruháit is. De mindez nem volt elég 
mert a léggömb őrületes sebességgel siilyedt alá. °

A távolban feltűntek a long-islandi sziklacso- 
; portok. A szél arra sodorta a két boldogtalant és 
i valószínűnek tátszott, hogy a kiálló csúcsok egyikéhez 
fogja okét lapítani.

Él 'agyunk veszve! — mondá csüggedt 
hangon az ezredes. i

De nem mind a ketten ! — kiáltott kedvese. S 
, mielőtt az ezredes megakadályozhatta volna, fejjel ! 
előre vetette le magát a mélységbe.

A léggöm.b hirtelen fölemelkedett és egy pil-

összesen 597.000 frt.
A mellékjövedelmet, mely az előbbi össze» 

körülbelül lO°o-a, elhanyagoljuk.
Az utasok a vonat egy menete alatt a vonalon 

145:34.5 = 4.3-szer változnak, tehát a kocsi 
4.3 X 6 = 26 személy által vétetik igénybe; e 

i szerint a vonalon évenkint 132.000 : 26 = 5.068 
I személykocsinak kell megfordulnia. Ebből kifolyólag 
lesz évenkinti személybrutto 5.068 X 31 = 15.710 
tonna. Egy teherkocsi súlya 2.5 tonna, terhelve 5

■ tonnával = 7.5 tonna. Az 5 tonna teher a vonat 
egy menete alatt 145 : 66 = 2.26-szor változik, egy 

i teherkocsi szállít tehát a vonat egy menete alatt 
2.26 X 5 = 1L3 tonnát. Évenkint kell tehát a vo­
nalon 164.010:11.3 = 14.514 teherkocsinak meg- 

i fordulnia, tehát az évi teherbrutto lesz 14.514 
; X 7.5 = 108.855 tonna. Az évente szállítandó össz- 
' súlya lesz tehát 15,710 -j- 108.855 = 124.565 tonna. 
Tegyük fel, hogy az 1“‘ nyomtávú vonalon egy 16 
tonna súlyú mozdony használtaik, akkor ennek vonó­
ereje 2285 klgm. = V.

V=vonóerő ; S=mozdonysuly ; B = bruttó. 
V=(S4-B) (3 -j—1.5XR~~I~ ra°/oo)> h°l K = minimál 
Radius Eperjes felé = 200 m-, m°/00=maximális emel­
kedés Eperjes felé cca 12—15°

Az előbbi képletből lesz :
V t 2285

15=3-1000 ~ S ’ Vagy 1<NO — 16 to.
Í.5XR ' “ 00 1.5X=W0 + 12

2285
7^-—-—16=149—16=133tonna a mozdony által 
lo.33 J

ezen pályán szállítható teher (kocsik inclusive) 
= 133,000 kg.

Évenkint mozgósítandó
: 133=936 vonat.

A vonat kilométerek szá 
936X145=135.720.

Egy vonat kilométer ára:
11) Igazgatás kilométerenként
! 2) Pályafentartás és felügyelet 
¡3) Kereskedelmi szolgálat
4) Vonatmozgósitás és műhely

B=

tehát 124,565 ton.

ima pedig lesz

6 kr.
30 kr.
34 kr.
30 kr.

Összesen : 1.00 frt.
Az összes évi forgalomból eredő kiadás lesz te­

hát 135.720 X 1 = 135,720 frt; összbevétel 
= 597.000 frt.

Évi maradék = 597,000 
461.270 frt. Kereken 461,000 frt.

(Vége köv.)

135.720

Eltiint milliók.
Dr. Glück Lipót, helybeli köztiszteletben álló 

ügyvédet csalással, zsarolással s több efféle bűnökkel 
vádolta Dr. Kompolti Ábrahám budapesti ügyvéd. Ez 
ügyre vonatkozólag a múlt hét folyamán több fővárosi 
lap egy szenzácziós újdonságot hozott, melynek czélja 
szintén az volt, hogy Dr. Glück Lipót ügyvédet a 
közbecsülés és tisztelet magas polczáról lerántsa, de

lanatra ismét meglátta egymást a két ellenfél. Oly 
közel jutottak, hogy Davis eltalálhatta volna ellenfe- 

; lét, ha előbb túl nem ad fegyverén.
— Lőjj ide ! — kiáltott kétségbeesett hangon, 

— nőd a tengerbe vetette magát.
Jefferson hidegen nézett rá, aztán tagadó moz­

dulattal tette puskáját a sajka fenekére.
Nern volt ez tőle nagylelkűség, hanem hideg 

számítás. Jól kikombinált ő mindent előre és nem 
akarta Davist egy lövés által a hosszasabb halálkin- 
tól megszabadítani. Nem telt bele öt perez és az ez­
redes sajkája a tengerbe merült. A boldogtalan utas 
még néhány perczig vergődött a hullámok szinéD, 
aztán nyomtalanul eltűnt.

*

Az ej leszállt a tájra és halotti csendesség borult 
a vidékre. Jefterson léggömbje még mindig repült.

hásukság vett erőt az utazón. Alatta" a végte­
len víztükör és fölötte a néma mennyboltozat. A ki­
elégített boszuérzet után fölébredt benne az életkedv 
es nagyon szeretett volna ismét emberek közzé 
jutni.

Elmúlt az éj, de a reggel sem hozott változást. 
A mozdulatlan atmoszférában a léggömb is állni 
látszott. Lassanként mind melegebb lett. A nap su- 
“iaral ¿et^*r^uy??an érintették Jeffersont és fájdalmat 
0 oz ak neki. Később az éhség is beállott és kínozni 
kezdte ot.

A hosszú nap után meg hosszabb éj következett, 
bemmi nesz a Iégürben, a csillagok hideg ragyogása 
meg jobban bántotta Jeftersont, mint a nap forró 
sugarai. Kezdett önkívületbe jutni.

Egyetlen óhaja aa volt, bárcsak szél támadna, 
mely ot odább sodorja..
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a melyből magából is több megoldatlan kérdés fakadt. I 
Az .audiatnr et altéra pars“ elvének engedve, az 
alábbiakban egész terjedelmében közöljük Dr. Gittek 
Liput ügyvédnek e tárgyban hozzánk beküldött leve­
let. a mely az egész affairet teljes világosságban ál­
lítja olvasóink szemei elé.

Több fővárosi közlönyben .Eltűnt milliók“ czime 
alatt megjelent egy közlemény, melynek tartalma, ho^v 
a Goldner Saj* hagyatéhoz tartozó milliók \V. R. 
baden-badeni ügyvéd műveletei folytán eltünt-k. ho^y 
Dr. G. eperjesi ügyvéd ezzel egyetértett, vanv ezt 
tűrte és az általa képviselt örökösök érdekében” mit 
sem tett és hogy a megkárosodott örökösök vé-ne 
Dr K. A budapesti ügyvédben feltalálták azon csoda­
férfiút a ki hivatva van egyrészt mint jótékony nemtő 
az eltűnt milliókat az örökösöknek visszaszerezni 
másrészt pedig, mint boszuló angyal a két hűtlen 
ügyvedet a büntető hatalomnak átszolgáltatni

A közvélemény előtti tisztelet 'arra késztet 
gém. hogy ezen közleménvnyel a lvk. 
nak becses engedőimével helyütt foglalkozzam.

Mindenekelőtt elismerésemet é- ’ *“ 
ki Dr. Kompolti Abrahám budapesti ü- T.éd u", Há­
nyában, a ki meggyőződésem szerint ezen közleményt 
vagy maga fogalmazta, vagy len 
hogy közleményének egész tenorja

Eperjesi Lapok.

levelezést foglalja le — valamint ImX^ lobtatott kinek hozzájárulása nélkül nem is é 
‘.'tervek .7 „eXSeíX ‘‘'f"8'’11 «»“t»»‘- «
nélkül hogy ezen megkeresésnek jogSt és ala­
posságát vizsgálatának tárgyává tetm volna _ a 
közleményben elhallgatva van. Milyen kiméDt mi­
lyen szelidseg! Ezen házkutatás alkalmával — mely 
szinteu f. e. augusztus 27-én történt — bizony nem 
hallgatott Dr. Kompolti Abrahám ur. Akkorámé«' a 
csecsemőket is értesítette ez-n nagy eseményről. °

. ,„ =y’e: telnntetes szerkesztő ur, ho^y'a jelen­
legi közlemény valóságos mandulás tej Dr. Komnolti 
urnák elebbi kifakadásaihoz képest?! Hát me» van e 
már most győződve kifogásolt jelzőimnek alapossá­
gúról ? Reményiem hogy igen.

Nagyon sajnálom, hogy a kérdéses közleményt 
nem minden reszeben részesíthetem elismerésemben 
Es tálán kellene a kíméletet kímélettel viszonoznom 
de sajnálatomra nem tehetem, mert „amicus mihí 
1 lato, amicus- Kompolti, séd maxima amica veri- 
tas.“ Mar pedig az igazság kívánalma, hogy a közle­
ménynek. alkalmasint csak tévedésen alapuló, némely 
iielyternnsegeit helyre igazítsam.

Igaz ugyan, hogy a „Credit 
pénzintézetben elhelyezett mintegy 
képviselő értékpapírokon és pénzeken kívül a szaba­
dalmat is kikutattam, de nem igaz az, ho^y ezen 
szabadalom már akkor milliókat vagy bármit is jöve­
delmezett volna. ' J

Hiszen meg most sem jövedelmez semmit a 
szabadalom, mert meg nincs is értékesítve.

A közlemény oly kegyes beismerni, ho»y a 
tennebi pontban említett tárgyakat, melyek a ha''ya- 
teKi tárgyalási jegyzőkönyvek szerint most is képezik 
a Hagyatéknak egyedüli vagyonát én kikutattam. A 
hagyatéki íratok tanúsága szerint én tettem folyamatba 
e ebb Parisban es miután ezen város hatóságának 
ílletektelensege kitűnt. Baden-Badenben a hagyatéki 
eljárást és áladtam a beszavatolásra s illetve az örö­
kösök megállapítására szolgáló okmányokat a hagya- 

. toki eljárás keresztülvitelére illetékes' baden-badeni 
11 közjegyzőnek. Ehehalt Péter urnák és igy én szolmil- 
r fattarn a hagyatéki eljárás keresztülvitelére szükséges 

összes adatokat akkor, amikor az örökösöknek mé» 
fogalmuk sem volt arról, hogv létezik Dr. Kompolti 
Abrahám nevezetű ügyvéd. Valótlan tehát azon álli-

en- 
a tek. Szerkesztő ur- 

nas oecses engedőimével e helyütt foglalkozzam
Mindenekeloft elismerésemet és hálámat fejezem 

ki Dr. Kompolti Abrahám budapesti ügyvéd úr irá­
nyában, a ki meggyőződésem szerint ezeii közleinénvt 
vagy maga fogalmazta, vagy legalább sugalmazta, i 
hogy kozlemenyenek egesz tenorja szelíd, kimélntes 

A tekintetes szerkesztő ur alkalmasint 
Csodálkozik azon, hogyan nevezhetek .szelíd és ki- 
meletesnek egy közleményt, melyben egv ügyvédről i 
az alhttatik. hogy millióknak eltüntetése ' va<’v bele­
egyezése vagy tűrése mellett történt és hogy ü^y-i 
elei erdekeben mit sem tett, mi mind súlyos vádat 

kepez . Dj legyen csak a tek. szerkesztő ur' egy kis 
tekintetben’ bel°gJa latni’ hog-v '=azani van e tekin-

- A közleményben a szereplő személyek nevei­
nek csak kezdőbetűi vannak kiírva. Hát i'iem kimé 
let-e ez a gonosztevők irányában és nem a legneme­
sebb szerenyseg-e a mentő részéről?! Szinte sajná- 
oin. hogy ezen, a legnemesebb rugók sugalta titko- 

las meghmsitanom. az igazság érdeke parancsolja. 
Hat bizony Dr. G nem más. mint az én csekélv- 
segem \\. R. M érthelmer Raphael baden-badeni 
«p."vd es Dr. k. A. senki sem más, mint Dr. 
kompolti Abraham ügyvéd ur.

A közlemény szerint Dr. Kompolti Ügyvéd ur 
ehenem azért, mert én Dr. Wertheimerrel, a ki a 
WU3. vagy ' egyet'rte.,», vagy1 e” gtOrt“,n'l t" “ »'»‘«/’lekében mit sem ,ette,„.

tói abba ügyvédi büntettek miatt az'ep^jesi 
torvcnyszekiiel bűnvádi feljelentést tett. Nevetsé 
.Mintha ilyen jelentéktelen bűntények 
jöhetnének, mikor sokkal 
közokirat hamisítás, csalás és 'zsarolásról i 
Mert tudja meg. tek. Szerkesztő 
polti Abrahám ur engem nem c-sak sikkasztással é's 
ügyvédi bűntettel vádolt, hanem közokirathamisitás, 
csa!as es zsarolással is. - A közleményben erre 
vonatkozolag azon megjegyzés foglaltatik, hoo-y az 
eperiesi törvényszéknél ellenem folyó bűnvádi vizsgá­
lat kifogja derítem, mi igaz a feljelentésből és mi 
nem. Milyen kímélet, milyen szelídség. Látta volna 
csak a tek. Szerkesztő ur f. évi augusztus 27 és 
kővetkező napjain, a mikor t. i. Dr. Kompolti Ábra- 
ham ur famozus bűnvádi feljelentését beadta na^v 
egyéniségének hathatós befolyásával mily hevesen for­
szírozta annak folyamatba tételét! Városszerte hirdette ismerős es ■'«morailnn i , .... .e un (tette ; «un; meg, nogy ezen ette

»’re valb dr. K?mp(.IU

ugysedi jogosultságom megszűnik!
Azt, hogy a Dr. Wertheimer ellen a karlsruhei 

nagy-herczegi törvényszék előtt Dr. Kompolti Áb- 
raham feljelentése folytán folyamatba tett bünperből 
kilolyolag az ottani vizsgálóbíró az eperjesi kir. tör-

eperjesi kir. 
--------- íges ! 

még számba 
súlyosabbakról, ugv mint 

---------  is van szó ! 
ur, hogy Dr. Kom-

. Reggel a hőség ismét tűrhetetlen lett. A szoin- 
•'UXS keg>\el enÜ1 kiliOzta- Sajkája fenekén összekupo­
rodva majd lazas alom vett rajta erőt j • - 
ketsegbeesve nézett a távolba.
Kezdeni har“adik naWa- b°gy nem evett semmit. 
Kezdet lemondani minden életreménvről s már azon 
maít alá h™ V® j°bb’ ha "'tengerbe vetné 
maeat ala, hogy veget vessen a hosszú kínlódásnak. 
mintha^Sr?® n a ,athatára esett tekintete,
mintha kodfatyol terülne közte és a nap között. Fel- 
rmganíS ’ k®r®k®dÍk éS a ,éggÖíűb

]■ .. perez múlva az orkánnal együtt rohant a
éggömb ; előre föl tarthat! anul, A zivatar korbácsolta, 

az e.o csapkodta es a mennydörgés kisérte.
PelrA *\.-arma<?‘k\Tn at *"y utazott Jefferson. Reg- 
g .re szaraz földet látott maga alatt 
zsinorSgSÖ er?!negteszitéssel húzta ' meg a szelentyü 
zsinórját es a léggömb alá kezdett szállni 
nem M7 ®rd5" tUJ írte eIőször a földet. Jeffersonban 
nem volt, annyi erő, hogy kivesse a horgonyt; csak 

eromegteszitessel segítségért kiáltott. ?
a ibldPt ‘a °ttakI -eS ,midÓQ a sajka másodszor súrolta 
Iái,,] ¿1 ?a™?9 kez kapaszkodott bele és a mozdulat­
lanul fekvőt kiemelték a sajkából.

-Mikor magához tért, első kérdése
— Hol vagyok ?

g«i»i 7a»u S2Íse,cs»P«rtií" ’ - ’»it « «»- 
hatszó Jeders°n három nap alatt megtette a 
s azalitrS °.tTen. mertfolduyi utat a levegőn keresztül azalatt meg párbajt is vívott.
fartottáb'c eSkdt b?gy honfitársai nagy embernek 
képviselőnek1^6 7 kerÜH’ mCg ÍS vaIasztottak

I

Lyonais-* Ivoni
160000 márkát

A valósággal homlokegyenest ellenkezik azon

nem árulta, sem nekem
1 nem is érvényes _ sein 

, --------éknek. L szerint félő hosv
a szabadalom értékesítésének sikerére is nemsokára 
az tog allam, hogy eltűnt.

’ e?r 1ko,nPolti Ábrahámnak ellenem beadott bűn­
vádi feljelenteset a kir. ügyészség 1887. évi 4231 
számú indítványának effogadása mellett az eperjesi 
kir. törvényszék 1887. évi 2515 bf. számú végzésévé 
mint bunvatli eljárásra alkalmatlant, elvetette

J ot an tehat a közleménynek azon részé is. ho"y 
a Goldner S. fele hagyatéki ügyben az eperjesi kir" 
tottZT^f ®llenP'n a. biiuváJ‘ vizsgálatot megindi- 
otta. Az elveteti végzésnek jogerőre emelkedése után 

Dr. Kompolti Abraham bűnvádi feljelentése az eper- 
esi ügyvédi kamarához fog áttétetni, annak elbírá­

lása vegett. fenforog-e a fegyelmi vétség, vagy sem. 
•rodMAli-^1 kamara ^fkának eredményét is nyu- 
Oodt lelkiismerettel várom be.
olt i i)r- Kompolti Ábrahám ügyvéd az ellenem 
alkalmazott gyanúsításaival és panaszaival a Goldner 

e. haeyaK‘ti ügyből engem egészen kiküszöbölni 
•niivL L g{ DU ízelbül kívánja eltávolittatásoinat. mé>” 
nnlyeu más eszközökkel vonza magához clienseimeF 

dog derülni azon eljárásból, mely ellene alap­
talanul megtámadott becsületem megvédése tekinte- 
fí a hatóságok elótt folyamatba tétetni

o-.A(b,‘g tartózkodni logok ez ügyben ellenem ne­
tán intézendő bármilyen további hírlapi támadásra 
hirlapilag reíiectálni. ra

Bocsássa meg tekintetes Szerkesztő ur. ho<’v 
jelen eloterjesztesemet oly hosszúra nyújtottam - az 
úgy .termeszeiéből kifolyólag máskent' nem tehettem 

e fogadja ennek szives közléséért legforróbb 
koszonetemet. 8 u

Eperjesen, 1887. évi szeptember 7-én.
Dr. Glück Lipót

=== eperjesi ügyvéd.
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Gondolatok.
teír* tette? s 

" °“s ne fag«“ai'
*

_ Hogy a szerelem állandó és tartós legyen sző- 
ve seg«“ kell köti.ie . UnvtóggM. E két érzetem egv-

• kapcsolódva erősiti és támogatja egymást
i a szerelem szilárdabb, a bakátsáe ö

*
tökéivé b?r.iitsas kedves képe és boldogsága legszebb 

n r iT te egy val°ban szerencsés házasságban 
‘^tt.tetek közt. E viszony sokkal gyöngédebb ben- 

mivel SZ,VTlyesebb’ ,rai«t a férfiak közti barátság, 
csönl r®? m tóFSUl SZegódík Ü0ZZiMa’ s a k.d- 
szilárdsíH2,3 °‘v lU6g tÖ.bbet "yer álta,a cróben 
vín dHágb !Xeni a telajdonképi nemi szerelemről 
van itt szó, hanem egy magasb nemű hajlamról, 
nely nemes leiekben támad, a nélkül, hogy gyö­
nyörre, elvre gondolnának ; egy olyan szerelem ez, 
Soí- s?eretetremélfósága szentesit s mindenho klse£tol tav°l van; — a lélek szerelme ez a nő­
höz ; becsulese gyöngéd tulajdonainak; vonzódás az 

természeti jóságához, erkölcsi ártatlanságához eré­
nyeihez ; es vegre ama legbensőbb hálaérzelem az ő 
csendes, önzetlen előzékenysége iránt, s barátságos 
türelméért, melylyel gyengeségeinket elviseli.

*
Mindezen tulajdonokat szeretjük es becsüljük 

eg' jó barátban is, de a nőben, a barátimban mind­
ezek sokkal szeretetreméltóbb alakot öltenek, s gyön­
gedebb mezben kevesebb világításban látjuk, s epen 
azért boldogittatnak annnyira látása által.

*
De ki iránt is lehetnénk több bizalommal ki 

előtt tárhatnók fel sziveinket inkább, s kitől várhat­
nánk több részvétet, rokonérzelmet és tettetéstelen 
szerelmet, mint egy nemes és miveit nőtől, ki a szó 
teljes értelmében ¿egészen férjének és gyermekeinek 
el es nem ismer magasabb és szellemibb életet, mint 
ebbeli hivatása teljesítését ?

*
Valódi jó házasság a barátság alapjára törek­

szik. Ez egy kedves társalkodás az egész életen át, 
— kisérve állandóság, bizalom és hasznos szolgálatok 
vegtelen sorától. °

Azért is fiatal hazasoknak, kiket a szerelem ho­
zott össze, igen ajánlható, hogy mindjárt kezdetben 
szívélyes barátok lenni igyekezzenek. És ha azok 
•ettek, akkor házi boldogságuk fölött többé nem le­
het kételkedni. Ezek közt azután nem váltatnak nagy 
igeretek és esküdözések, de a legszivemelőbb tanú­
ságait lehet látni annak, hogy ” 
boldogítani akarják egymást.

♦

Mindenekelőtt tanulja

Szükség, hogy egymás gyöngeségeit 
sen ismerjék. De persze a szenvedély első k«n If» _•• . • « rv | *

Ismerned kell egészen azt, kit boldogitni akarsz.

|
■ állítás, mintha a magyarországi örökösök a h^yS
d|.ira,s kőiül állítólag tanúsított tétlenségem folytán gyöngedebb lesz 
Dr. Kompolti Aor. ügyvedhez fordultak volna. Ezen 7 ° S... . r- -----------  ---- — Ezen
ügyvéd ur epeuseggel nem a hagyatéki eljárásnak ke- 
resztúlvitele, hanem csakis a szabadalom értékesítése 
es netáni további hagyatéki vagyonnak kikutatása vé­
gett lett beleegyezésemmel nekem clienseim által se­
gédül adva, mert, a mint az illető meghatalmazás ki­
fejezetten mondja, nekem, mint teendőkkel elhalmo­
zott ügyvédnek, erre időm nincsen. A szabadalom 
értékesítésé iránt határozottan kiköttetett, hogy a vég­
leges szerződések megkötésére az én hozzájárulásom 
is okvetlenül szükséges. Igaz, hogy ez alkalommal 
egy örökös, Goldner Lippmann, nekem a képviseletet 
felmondta és dr. Kompolti Abr. urat nevezte képvise­
lőjének; de dr. Kompolti Abr. ur iránti kíméletből 
nem árulom el, hogyan szerezte ezen clienst, csak 

íj annyit jegyzek meg, hogy ezen cliens a második ha-
-r -i urnák a képvise- 

letet feliDoiRltii és ii bíiriDiidik liá^yatéki tárgyalás 
előtt birtokomban levő levelében engem ismét meg­
kínált a képviselettel, melyet én azonban el ,nem fo­
gadtam. Az lehetséges, hogy dr. Kompolti Ábr. cli- 
ense nevében sürgette a hagyatéki tárgyalások meg­
tartását, de csak is Ellehalt tárgyaló közjegyző ur 
tudná megmondani, melyik sürgetés bírta őt a tárgya­
lások megtartására, az enyém-e, vágyj dr. Kompolti 

___r_ űré, vagy pedig mind a kettőnké-e? Ha dr. Kom- 
majd ismét P.°hi ,,r az e tekintetbeni érdemet egészen magának 

vindikálja, én nem rontom örömét. Annyi azonban 
tény, hogy dr. Kompolti ügyvéd ur nagyhatású sür- 

i geteseinek daczára a hagyaték még mai napig sincsen 
; teljesen letárgyalva és ez az ok, miért nem kaptak 

eddig az örökösök semmit.
A midőn mindannak daczára, hogy a közlemény 

szerint is a tettleg meglévő hagyatéki vagyout én ki- 
kuttattam, mégis nagy garral hirdettetik, hogy én az 
örökösök érdekében mit sem tettem, az ember azt 
hinné,, hogy hát Dr. Kompolti Ábr. ur csodákat mű­
velt. Es íme a közleméuy szerint ezen „deus ex rna- 
chiná“-nak egész eddigi működése abban áll, hogy a 
hagyatéki tárgyalást sürgette és két bűnvádi feljelen- 

Hol vannak hát a milliók, melyek fel­
találásáról és az örökösök kezeikbe való juttatásáról 
Dr. Kompolti Ábráhám ur itt, Eperjesen olyan lármát : 
csapott'? 0 ezt egy árva betűvel sem árulta el eddig, i 
sőt még a második hagyatéki tárgyalás alkalmával I 
Ehehat tárgyaló közjegyzőnek az én unszolásomra j 
tett komoly kérdésére is megtagadta e tekintetben a! 
felvilágosítást. Most egyszerre megtudjuk a közle-1 jellemét ! 
ményből, hogy a milliók „eltűntek“. Be kár! Hal 
azonban ’Dr. Kompolti ur ismét feltalálja azokat, el-!

gét kürtölni és néki hálaéneket zengeni. L_. 
után különben ,a Goldner-féle milliók tudtommal csak ! 
Dr. Kompolti Ábrahám urnák képzeletében léteznek, 
én nem is lehettem azon helyzetben, hogy eltünte-

ez volt:

ők valóban

ki a nő

komolyan

, férjének

kölcsönö- 
mámorá-Jenem intézett tamadasainak daczára, fogom dicsősé- | bán ki gondol a gyöneeséírekre 9 i 

,k’*Dölni és néki hálaéneket zengeni. Mi-1
>saL- :

Tudnod kell, mit szeret és mit nem szeret; mint vi- 
i i “ —v/.ja/ivwMw- g’üsztaloatod és vidithutod ót legjobban mivpl Ipnhe-

lesüket akar egyetertesem, akár tűrésemmel elősegít- led meg. s csinálhatsz neki°legnagyobb örömet - 
sem, a szabadalom értékesítéséről is nagy sikereket mit kell kertilgöd hogy neki boszusá«-ot bút ne okozz’ 
emítést dTsém8 a ^rz?^snek. ™eeköt«séről is tett s végre, mely dolgokat kell távol tartanod tőle, hogy’ 
mlitest, de sem a szerződés példányt Dem mutatta, ot rossz kedvben ne lásd. J

hirdetett itten, Iti

X

M-U- “ 7 / a»--—~ •> I — • “‘r.
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Sárosmegyei liirek.
T. CZ. OLVASÓINKHOZ ! Hogy olvasóinknak az 

előfizetési árak beküldését megkönnyítsük, e napok- 
bán küldtük széjjel az előfizetési utalványokat. Azon 
kérelemmel fordulunk tehát t. ez. olvasóinkhoz, szí-■ 
veskedjenek dijaikat — ha lehet, postafordultával — 
megküldeni, mert e napokban tetemesb összegre 
menő nyomdaköltsegeket kell fedeznünk s kötele-1 
zettségünknek csak úgy felelhetünk meg, ha annak 
t ez. olvasóink is megfelelnek.

Az ,.Eperjesi Lapok“ kiadóhivatala. .
Ó felsége előtt. Azon alkalomból, midőn O i 

felsége kőrútjában Zemplén vármegyét is megtisztelte j 
látogatásával, valamennyi szomszédos megyének kö-j 
zönsége küldöttségileg adott kifejezést hódolatteljes 
ragaszkodásának. Sáros megyéből három küldöttség 
jelent meg. tudniillik a megye, az egyház és Eperjes rá- 1 
ros közönségének részéről. (A küldöttség tagjainak név­
sorát lapunk múlti számában heztuk.) A küldöttség 
Eperjesről folyó hó 11-én reggeli 3 óra után külön-1 
vonaton indult. Előleges intézkedés szerint Legenye- i 
Mihályiban egy óráig kellett volna időzni — hogy ' 
az öltözködést végezze — de közbenjött akadály foly­
tán a vonat pár pereznyi idézés után tovább ment s 
igy az egyes küidöttségi tagok a vasúti kocsikban 
öltötték fel a diszmagyart. A pazarul feldíszített tőke- 
terebesi állomásra tél 9 kor értek, a mikor az egyes 
küldöttségek többnyire ott voltak, Szabolcsmegye ! 
deputaczioján kivül, melynek podgyásza elkésett s igy 
a küldöttség csak mint néző publikum vett részt a 
vaspályái fogadtatáson. A várakozás alatt gróf And- • 
rássy Gyula, a ki lovas tábornoki egyenruhában jelent 
meg és gróf Andrássy Manó képezték a társalgás 
központjait Az udvari vonat pontosan 9 óra 45 percz- 
kor harsány éljenzés között robogott be a pályaud­
varba. 0 Felsége ifjúi erőben, vidoran ugrott ki a 
kocsiból, s a lábai elé terített díszes szőnyegen egye­
nesen az összetömörült küldöttségek felé irányzó lép-1 
teit. a hol Molnár István, Zemplén vármegyének fő­
ispánja üdvözlő rövid, de lelkes szavakban, a melyek­
ben kifejezést adott azon törhetlen őszinte ragasz­
kodásnak, a melylyel a legelső magyar ember, a király, 
felséges személye iránt az egész nemzet viseltetik. 
A viharos éljenek elhangzása után 0 felsége röviden 
válaszolt: „Örömmeljöttem,—úgymond— örömmel 
fogok itt időzni, ha rövid ideig is.“ Azután kezet fogva 
Andrássy Gyula gróffal, kocsira ült, mely elé saját 
lovai voltak fogva. A gróf Andrássiak kastélyába érve, 
megjelent az erkélyen, mialatt a kastély előtti téren a 
Zemplén vármegyei lovas bandérium gyönyörű lovakon, 
zsinóros szürke paraszt öltözetben. Bogyay Zsigmond 
földbirtokos vezetése alatt elvonúlt. Ö Felsége a leg­
nagyobb megelégedéssel szemlélte a festői menetet, 
s szárnysegéde által meg is ismételtette azt. Ezután a 
templomba, majd a városházára vonult, a hol a terebesi 
testületek és egyletek küldöttségeit fogadta. A fogadás 
után visszahajtatott a kastélyba, a melynek alsó s 
ünnepies fényben ragyogó termében a többi tisztel­
gőket fogadta. A személye körüli teendőket Orczy 
báró távollétében. Széchenyi Pál gróf végeszte. A kül­
döttségek következő rendben járultak ő felsége 
elé: Először jöttek a kir. kamarások és taná­
csosok. azután a derűs (Eperjesről Dr. Vályi .János, ■ 
Kassáról, Bubies Zs. püspökök képviseletében) 0 fel­
sége igen kegyesen fogadta a Klérust, kifejezést adva 
abbeli megelégedettségének, melyet benne az egyes 
hitfelekezetek testvéries összetartása keltett. Szót vál­
tott és hosszasabban társalgóit a két püspökkel; 
továbbá Sztempák. Kotradov Sass Bertalan kanonok­
kal. s Pletényi Endre apát plébánossal. Majd a ka­
tonaság s ezután a vármegyék küldöttségei tisztelegtek, 
a mikor ismét Molnár I. tartott rövid, de lelkes beszédet, 
mely a vitám és sanguinem ősi áldozatkészség nyilvá- 
nulásában érte tetőpontját s a törvényhatóságok által 
harsány éljenzéssel fogadtatott. Ü Felsége igen szépen 
apostroiálta ezen ősi hűséget. A király többeket bemutat- 
tatott magának. Főispánunkkal is váltott pár szót, a mi­
kor megjegyezte: „bizony Sárosból sokan jelentek meg.“ 
Ezután jöttek az izraelita hitközségek küldöttei, majd 
Eperjes városának kévpiselői Matyasovszky Tamás ve­
zetése alatt, megköszönve az atyai gondoskodást, a 
melylyel egy romba dőlt város újjá teremtését eszkö­
zölte. 0 Felsége csaknem valamennyi küidöttségi tag­
gal váltott egy pár szívélyes szót, igy a főispánnal, 
alispánnal, mindkettőtől leginkább a varos rekonstruk- 
cziója iránt tudakozódott, beszélt mégő felsége Rosko- 
vánvi Miklóssal, Kalmár Tivadar, dr. Füzy Bélával stb. 
Minden szerénytelenség nélkül mondhatjuk, hogy a sá- 
rosmegyei küldöttség leginkább tűnt ki a többiek közt, 
úgy számra, mint külső megjelenésre és díszre nezve. 
(Hogy mást ne említsük csak Bornemisza Adám 
díszruhája három ezer forintnál többe került) Ez­
zel a fogadás és tisztelgés délután 1 órakor vé­
get ért, s o felsége a részére elkészített lakosztályba 
vonult. — A küldöttségek tagjai ezután a városban 
különféle helyiségekben a legnagyobb vidorságban 
költötték el az ebédet, a melynek fűszere a — toasztok 
sokasága, — természetesen nem hiányzott, mely alka­
lommal Bubies Zsigmond püspökünk többek között 
kijelentette, hogy Kassán körünkben akar és kíván 
végléglegesen maradni. Alispánunknak egy humoros 
figyelmeztetésben a nősülést kötötte lelkére. Palugyay 
Gusztáv törvényszéki elnökünknek pedig daliás ter­
metét magasztalta, a kiben — úgymond — a szel­
lemi tényezők is egyensúlyban vannak a testi erők­
kel. Megjegyezzük, hogy úgy megyénkből, mint a 
szomszédos megyékből is a szépnem is nagy szám­
mal volt képviselve. A küldöttségek az esteli vona­
tokon szétoszoltak. A sárosmegyei az nap este 10 
órakor érkezett Eperjesre.

Eperjesi Lapok.
Az eperjesi „kereskedelmi ifjúsági egylet“ 

alakuló gyűlése. Folyó hó 4-én délutáni 4 orakor I 
nyert végleges megtestesülést az egylet, mely tulajdon­
kép lapunk egyik czikkétől veszi eredetét. A gyűlést, 
a kereskedelmi ifjúsági egylet végrehajtó-bizottsága 
által felkért elnök Podraczky János vezette s melyen 
a főnök urak közül többen s a kereskedő ifjúság is 
szép számban megjelent. Az elnök megnyitván agyü­
lést, szép szavakban köszönte meg, a bizalmat melynek 
— úgymond — minden tekintetben megfelelni feladatá­
nak ismeri. Bemutatja agyülésnek a tisztikart, mely kö­
vetkezőképen alakult. Elnök Podraczky János, alelnök 
Thror Gyula, pénztárnok Mitske Ede, titkár Oszvald 
Károly, jegyző Sziklay Mihály, könyvtárnok Laudau 
József, házmester, illetőleg háznagy Szapári Géza. , 
Elnök az alapszabályok felolvasására Sziklai Mihályt 
kéri fel. Az alapszabályok minőén egyes pontja gyö- 
kérésén átmódosittatott. A helyeszközlésről— az egylet j 
teendőinek ezen legfontosabb ága — szóló §§-ok. 
egyhangúlag elfogadtattak. Hosszasabb vita tárgyát 
képezé a kártyajáték forgalmi összegének megállapítása ! 
s korlátozása, hol Thror alelnök gyakorlati indítvány | 
tett. Azonkívül a közgyűlés kebeléből hármas bízott- • 
ság küldetett ki, az egylet igényeinek megfelelő, 
lakást keresendő. A bizottság tagjai Szalay Sándor, j 
Huszti Samu, Mikó János, a hivatalból a háznagy. ( 
Azonkívül elhatároztatott, hogy az elnök, pénztárnok 
és titkár a főnök urak támogatását és pártfogását ■ 
kikérendő, minden egyes kereskedő ezéghez személye-; 
sen ellátogat. A legközelebbi gyűlés f. hó 18-ára tű­
zetett ki melyre az érdeklődök meghivatnak. Ezen 
lépéssel már bizonyosra vehetjük az egylet megala­
kulását, főleg ha élén oly páratlan buzgalmu elnök 
áll, minő Podraczky ur!

Uj harang. Eperjesen, f. hó 8-án a délutáni órák-, 
bán a múlt év augusztus 11-én megrongált harang 
helyett egy uj harang hozatott fel, melynek felbo-i 
csátását nagy néptömeg nézte. A harang igen szép | 
öntési!, Thuri János és fia jónevü harangöntödéjében 
készült, szép alakú öntése dicséri készítőjének nevét. 
A harang egyik oldalán a következő latin felirat ol- ■ 
vasható: In honorem coelestis suis patroni tieri Me 
curavit ex oblatis piis fidelum peculivo eccae Bajori- 
ensis franciscum X. A. V. Jávorszky parohus. Körül 
pedig: „Öntötte és felszerelte Thury János és fia Bu­
dapesten.“ Adja áz Eg, hogy számos évekig szólítsa 
érczhangjával a hívőket az Isten csarnokába.

A4 bengáli gyufák ellen. Esténkint, midőn a 
korzó a járókelőktől tömegesen látogattatik. egynéhány 
ficzkő kedvtöltéssel a bengáli gyufák kísérteties ijesztő 
fényével rémitik meg az amúgy is gyenge idegzetű 
hölgyeket, kiknek május 6-ka szomorú napja még 
élénk emlékezetükben áll. Rendőrségünk a helyett 
hogy intézkedne, hogy ily látványok legalább az ut- 
czán meg ne történjenek, vagy a forgalomból kizárná, 
az ily látványnak még ő a leghálásabb publicuina.

Az eperjesi collegium történetéhez. Most, midőn 
a collegium teljesen felépült, nem lesz érdektelen pár 
sorral múltáról megemlékezni. Ezen intézet száz év 
óta a lutheránusoknak a pozsonyival vetélkedő fő 
tanintézete. A szatmári béke után a jezsuiták foglal­
ták el a templommal együtt. Még Mária Therézia 
idejében is a lutheránus papnak nem volt szabad 
külvárosi távol fekvő lakából, a városi hatóság enge- 
delme nélkül a városba bejönni, rendőr kisérte, ha 
betegeket vagy '.haldoklókat látogatott és halottakat 
temette. József császár alatt a türelmi rendelet követ­
keztében megszűnt ugyan ez állapot, de a lutheránusok 
költségén épült templom és collegium, mely a jezsuita 
rend eltörlése után katonai élelmezési raktárul szol­
gált, nem adatott vissza a hitfelekezetnek. Midőn Jó­
zsef császár Eperjesen keresztül utazott, az egyházi 
kerület küldöttséget menesztett Fejérvári Károlynak 
elnöksége alatt az uralkodóhoz azon kérelemmel, adja 
vissza a vallási és közművelődési szempontból emelt, 
épületeket azon vallásfelekezetnek mely azokat saját 
költségén építette fel. A császár szívesen fogadta a 
küldöttséget, de figyelmeztette, hogy a mit egy feje­
delem ajándékoz, azt egy másik ismét elveheti, biz- 

' tosabb lesz tehát erősebb jogezimet szerezni: ő árve­
rést fog elrendeltetni, legyen akkor a kerület a vevő, 
így is történt s midőn a kitűzött napon a kerület 
képviselője a kikiáltási áron ötezer forinton belül 
még egy ezer forintot Ígért, nem találkozott senki, a 
ki az árverést folytatni akarta volna. így jutott a 
collegium ismét a lutheránusok kezébe, de a katonai 
kincstár csak vonakodva ürítette ki az épületet, sőt a 

I franczia háborúk alatt ismét megkisérlette az elfog­
lalást. Egyszer be is hajtatta már a társzekereket az 
udvarba s kezdte a lisztes zsákokat a folyosókban le­
rakni. Seunaris azonban, a leányiskola tanára, egy 
indulatos kis zömök ember, bátran eleibe állott a 
katonai élelmezési biztosnak, s hol a törvényre hivat­
kozva, hol szép szóval, hol fenyegetőzve, oly hatal­
masan védte a lutheránusok birtok jogát, hogy a biztos 
megijedett, visszahelyeztette a lerakott lisztes zsákokat 
és eltávozott.

Egerben rosszul megy Jakab Lajos színtársula­
tának. Üt hét alatt 30-at játszott s még eddig az 
ungvár-egri 500 forintnyi útiköltséget sem kereste be. 
Szombatokon kivül, mikor a zsidók nagyobb számmal 
látogatják az előadásokat, egyetlenegy nap sem volt, 
melyen az ottani majd 70 írtra rugó előadási költ­
séget bevette volna ; de igen is volt legalább tiz olyan 
előadás, melyre a csekély bérlet mellett 20 frt is alig 
jött be. Pedig a társulat tetszik s a játékrend olv 
változatos, hogy öt hét alatt három uj operettet és 
tizenkét más újdonságot adtak elő. A rossz idénynek 
legkiáltóbb bizonysága az. )hogy múlt szombaton a 
drága jogdíjas és szépen kiállított „ Király fogás “-ra —

csupán a rendes napi költség mellett — 29 frt defi- 
czit volt. Ez annyival inkább fájdalmas, mert a tár­
sulat Eperjesen és Ungváron meglehetős keresetnek 
örvendett s épen Eger hagyja cserben, melyért az 
igazgató úgy a szervezés, mint a kiállítást illetőleg 
áldozatot hozott. A baj oka talán ott van, hogy Réthy 
Laura 16 fellépés után egy hó alatt 640 irtot kapott. 
Ily kiadás pedig sok a jelen körülmények között egy 
tagnak, mert a nevezett összegből a társulat harma­
dat lehetett volna kifizetni, — így olvassuk ezt a 
„Színészek Lapja“ czimü hivatalos lapban. Tehát még 
sem olv rossz az a rossz hírben álló Eperjes !

Az eperjes-munkácsi vasút. Egyik czikkünk 
bővebben emlékszik meg e vonal fontos voltáról. E 
helyütt csak pár szóval emlékszünk meg a gazdakö- 
zönségbeu nagy érdeklődést keltett s tervben levő pályá­
ról. E vonal által érintett vidék a természet által bő­
ven meg van áldva, mely azonban csak akkor válha- 
tik hasznára az ott lakóknak, ha terményeik számára 
a nagyobb, bár távolabb fekvő piaczot olcsó szállítás 
mellett könnyebben elérhetővé tesszük. Daczára annak, 
hogy a vidék egy elsőrangú vonattal el van látva, az 
Ep'erjes és Kassára vezető államuton a teherkocsik 
egész raja található, pláne a nagy-mihály-ungvár- 
munkácsi és nagy-mihály-varannó-gálszécs-eperjesi 
vonalon, mely városok vasúton vagy általában nem, 
vagy csak nagy körutakon elérhetők, noha azok mint 
az egyes járások kereskedelmének góczpontja — a 
vasúti’ állomásoktól igen nagy távolságban fekszenek. 
E vonal hiányát érzi leginkább a földbirtokos és az 
egész vidéken tengődő iparválallatok, nevezetesen vas­
gyárak, mümalmok, kő-, sóbányák és a fakereskedelem 
stb., melyek olcsó és gyors közlekedési eszközök hiá­
nyában még mindig csak az embrió stádiumában 
vannak. Kereskedelmi czikkek: búza, rozs, árpa, bur­
gonya. len, kender, len- és kenderfonalanyag, ezukot^ 
répa, bor, gyümölcs, szarvasmarha, juh es sértés, 
tölgyfa, tűzi és szerszámfa. A bányatermések sem rit­
kák ezen a vidéken, nevezetesen a soóvári; konyhasó, 
mely Zemplén és Ungban logyasztatik, a Nagy-Mihály 
vidékéről származott mész és terméskő, beregmegyei 
és bártfai ásványvizek, a remetei és antalóczi vasgyár. 
Iparvállalatok, a nagysárosi mümalom, a kassai ke- 
ménvitőgyár és mümalmok, a nagy-mihályi, ribnviczei 
és ungvári gőz- és mümalom, az ungvári fagyár, a 
karcsavai téglagyár stb fürdőhelyek és nyaralók : a 
vonal irányban esik Bártfa Sárosmegyében, Ránk 
Abaujban, Szobráncz Ungban, Hársfáivá, Iváuyi, 
Szolyva és Polena Beregmegyében. Hogy ezen vonal 
nemzetgazdasági szempontból fontos, azt alig kell bi­
zonyítani.

Gyászhir. Vettük — s adjuk — a következő 
gyászhirt. Meliorisz szül. Malóter Natália saját, nem­
különben gyermekei: Meliórisz Miklós s ennek neje 
szül. Hlatky Olga, gyermekük: Miletta; Meliorisz 
József, ennek gyermeke: Béla; Meliórisz Lajos, to­
vábbá nővére özv. Ganczaugh Istvánná szül, Meli­
órisz Anna s több rokonai nevében mély fájdalommal 
jelenti felejthetlen szeretett férje iltetve anyjuk, nagy­
atyjuk, ipja és fivérének Meliórisz Gergelynek f. évi 
szeptember hó 5-én, délutáni 3 órakor, életének 87-ik 
évében történt gyászos elhunytál. A boldogultnak 
hült tetemei í. évi szeptember hó 7-ik napján, d. u. 
3% órakor, saját főuiezai házából nagy részvét mel­
lett az ágost, evaug. hitv. szertartása szerint lettek az 
eperjesi családi sírboltba örök nyugalomra helyezve.

Sok pénze és szép felesége volt egy Jusko 
nevű nagy-sárosi gazdának. Oly két ritka „tulajdon­
ság“, melyeknek egyike is boldoggá teheti az embert, 
s mégis ha karöltve fordulnak elő, nagyon gyakrau 
veszedelmet zúdítanak a halandó fejére. Régi dolog 
hogy az asszony ingatag, s pénz is ingó dolog. Mind­
kettő nagyon könnyen meging és elillan. Ez a szeren­
csétlenség történt meg Jusko urammal is. A felesége 
szemet vetett egy csinos legényre. A legényke egy 
napon Amerikába utazott. Másnap a menyecske el­
kérte férje takarékpénztári könyvecskéjét s azon ürügy 
alatt, hogy megtakarított pénzüket csatolhassa a tő­
kéhez, bejött Eperjesre, kivette a takarékpénztárból 
férje 500 forintját s most vígan cseveg a férj uram 
szarvairól szeretőjének — Amerika partjain. Tanul­
ság: Aegusszemekkel őrizze mindenki oldalbordáját 
— ha szép.

őrült és nyavalyatörés. Nagy zene-bonát idé­
zett elő folyó hó 5-én a fazékárulók piaczán egy K 
nevű helybeli egyén, a kit nyavalyája éppen a fent 
említett veszedelmes helyen támadt meg. Három 
asszonynak valamennyi fazekán végig hentergett. A 
fejét vesztett fehér nép nem volt képes megakadá­
lyozni kárát. — Ugyanezen napon városunknak egy 
másik szerencsétlen teremtését őrülési roham fogta el, 
még pedig a vajat áruló asszonyok közelében. A lég- 

i nagyobb phlegmával, mely még a komoly szemlélőt 
is mosolyra ingerlé, vagdalta az asszonyok vajas 
csuprait. Az irtó háborút megakadályozandó, meg­
jelent a rendnek egyik bátor őre a tett helyén, da 
az őrült ezzel is úgy tett, mint a vajas asszonyokkal, 
t. i. földhöz vágta. Erre két, majd négy rendőr je­
lent meg, a kik aztán nagy nehezen megfékezték az 
őrült rendkívüli erejét.

Megakadályozott szerencsétlenség. A Berger- 
féle vendégfogadó alsó termében a múlt hét egyik 
estéjén egy függő lámpa lezuhant s a meggyuladt 
kőolaj a lámpa alatt almenü pinezérnő ruháján végig 
ömlött. Az ijedségen kivül azonban komolyabb sze­
rencsétlenség nem történt, mivel két jelenlevő inte­
lligens fiatalember a tüzet eloltotta.

Kedélyes ¡¡tolvajok. S. községben egy fuvaros 
istállójából két ismeretlen tettes három lovat eltojvaj- 

. lőtt. Midőn a kapun kifelé mentek, az éjjeli őrök
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megkérdezték, hogy hova viszik a lovakat. „Itatni, — 
Tű|t a válasz — mert nemsokára indulunk.“ ügy is 
lett; de a lovaknak üthetik a nyomát.

Az eperjesi túzkárosultak figyelmébe. A f. évi 
május hó 6-án dühöngött tűzvész által károsultak 
javára befoly köuyöradományok szétosztására közgyű­
lésiig kiküldött bizottság működését egyelőre befe­
jezte. Lehetséges lévén azonban az, hogy még egyes 
esetekben a segélynyújtás czélszerü és szükséges, fel­
hivatnak azon tűzkárosult városi lakosok, kiknek a 
lenforgó körülmények között segélyezésre, figyelemre 
méltó méltányos igényeik vannak, miszerint az iránt 
folyó évi október elsejéig az eddig eljárt bizottsághoz 
kérvényileg forduljauak, mely bizottság a kérvényeket 
az eddigi mód szerint bírálat alá veendi s az ered­
ményhez képest határozatid. Eperjes sz. kir. város 
képviselő testületének 1887. évi augusztus hó 24-én 
tartott közgyűléséből.

Követésre méltó. A rimaszecsi járás Simoniban 
Sándor Béla főszolgabíró elnöklete alatt a tűz ellen 
való védekezés tárgyában nevezetes értekezletet tartott, 
melyben a járás 62 községének képviselői mintegy 
180-an jelentek meg. Czélja volt ezen értekezletnek 
az. hogy beható tanácskozás után minél jobb, s a 
tömeges rendelés által minél jutányosabb árak mellett 
szerezhessék meg az egyes községek a tűzoltásra szűk 
séges eszközöket. Az értekezlet idejéről, helyéről és 
czéljáról eleve két ezég volt értesítve, u. m. a Geitt- 
ner és Rauseh budapesti és Seltenboffer soproni. Az 
elsőnek igazgatója jelent meg, magával hozva két jól 
felszerelt hydrophort, az utóbbi pedig egy ügynököt 
küldött képviseletéül. Az értekezletet megelőzőleg a 
teljes számmal egybegyült küldöttek előtt a helybeli 
tűzoltó egylet közreműködésével a hydrophorokkal 
prcbagyakorlat tartatott, mely minden tekintetben si­
került. A hydrophorok kitünően működtek, s daczára 
annak, hogy vizet 6—7 méter mélységű kutból szívta 
lel. s keudercsöveken a kuttól mintegy 65 méter tá­
volságra vezette, mégis a jó magas toronynak majdnem 
felső ablakáig lökte fel pattogva a vizet. Általános 
volt a meglepetés, melylyel a küldöttek az egész 
gyakorlatot végig nézték s meggyőződtek, hogy tűzvész 
idején mily előnyös s mily elkerülhetlen egy vizipuska 
alkalmazása. Az értekezlet a Geittner és Rauseh ezég- 
gel szerződött a fecskendők szállításra vonatkozólag. A 
községek nagyságát s vagyoni helyzetét figyelembe véve, 
négyféle nagyságú hydrophor rendeltetett; u. m. 16q 
irtos. 210 frtos, 250 írtos és 280 frtos. Mindenik el lesz 
látva Grneter hosszú szívó, s 30 méter vezető csővel. A 
szálitási költségeket a ezég fedezi, s a községok a fizetést 
3 év alatt teljesítik, nem számítva semmiféle kamatot. 
Paczára annak, hogy ily előnyös feltételekkel kötött 
szerződést az elnökség, ez idő szerint csak 30 község 
bocsátkozott vételbe, a többi — érezve bár annak 
szükségét — nem tehetett rendelést, minthogy a köz­
ségek egyéb kiadásokkal annyira meg vannak terhelve 
hogy annak sem képesek eleget tenui. Kifejezést ad­
tak azonban azon szándékuknak, hogy ezen szükséges 
eszköz beszerzését nem fogják sokáig halasztani,” s 
hogy időközben a megállapított feltételek mellett meg 
fogják rendelni a szbirói hivatal utján.

Pótsorozás. F. szeptember hó 5-én tartott meg 
a havi pótsorozás Eperjesen az „Ergiinzungs-kommaiÓ 
dó‘-nál melyen elvégre sor alá kerültek a városunk­
ban levő idegenek is, kik a megyei gyűlés miatt 
elmaradt, júniusi sorozaton voltak sor alá ’ keritendők.

Beidézés. A közös hadseregbeli ujonezok f. é. 
október hó elsejére, a honvédséghez pedig 6-ra idéz­
tettek meg s már behívó jegyeik megérkeztek a 
szolgabirói hivatalokhoz.

Magyarositó egylet. A magyarságot és népne­
velést terjesztő igazgató választmány tagjai tisztelettel 
felkéretnek, miszerint f. hó 19-én délelőtt 11 órakor 
a megyeház kistermében tartandó választmányi ülé­
sen megjelenni szíveskedjenek. Eperjes 1887. évi' 
szeptember hó 8-án. Bánó József s. k. elnök.

Czékus püspök Eperjesen. A Tiszakerület érde­
mes evangélikus püspöke a múlt héten három napig 
Eperjesen időzött. Ezen idő alatt megtekintette a 
kollégiumot és jelen volt a candidatus theologusok 
szakvizsgálatain s illetőleg felszentelte a papjelöíteket. 
Eperjesről a püspök szeptember 10-én a reggeli vo­
nattal utazott el s Tőke-Terebesen a Tisza-kerületi 
e\ang. papság élén fog a király előtt tisztelegui.

A hazai ipar érdekében. A kereskedelem-ügyi 
minisztérium valamennyi alantas hatósághoz rendele­
tet intézett, a melyben utalva a már megnyílt keres­
kedelmi múzeumban kiállított ipartárgyakra, utasítja 
a kebelbeli ügyosztályok illetve az alantas hatóságo­
kat. miszerint szükségleti czikkeik beszerzésében első 
sorban a kereskedelmi múzeumnak közvetítését vegyék 
igénybe s hogy oly szükségletekre nézve is, amelyek 
berendezése nem történik szállítási vagy ajánlati tár­
gyalások utján, a kereskedelmi múzeumhoz forduljanak. 
Ajanljut kiváltképen kereskedőinknek figyelmébe a 
kereskedelmi múzeumot, mint amaz eszközt, mely le»-! 
hathatósabban van hivatva hazai iparunkat s általa°a 
polgárság jólétét felvirágoztatni.
. Erdőőri szakvizsgák. Ez évi október hó 10-én 
es folytatólag tartatnak meg az erdőőri szakvizsgák 
meg pedig a következő városokban: Budapesten’ 

ozsonyban, Beszterczebányán, Miskolczon, Kassán, 
-Huramaros-Szigeten, Debreczenben, Kolozsvárott, Bras- 
p’>an’ Nagy-Szebenben, Temesváron, Zomborban, 
n.L’ Szombathelyen. A vizsgák mindenütt a
megyeházában tartatnak és délelőtti 9 órakor kezdód- 
L t i földművelési minisztérium felhívja mindazo­
kat, a kik ezt a szakvizsgát letenni szándékoznak, 
“ogy folyamodváuyaikat a vizsgák székhelyén az 
hietekes királyi erdőfelügyelőhöz nyújtsák be.’

Eperjesi Lapok
i I Az eperjesi rendőrség már mégis eré­
lyesen kezd fól-fbl lépni az erkölcstelenséget terjesztő

1 ebujok tulajdonosaival szemben. Miután már Veisz- 
lovicsot sikerült a rendre megtanítania, (?) s most 
e.D,n u imar CSak sza*Ci*csnét (?) szabad tartani, már Kiéin 
Adolf kocsmámra került a sor, ki a Koch-féle házban 
meri a jó bort a tót és más nemzetségü atyafiak és 
sógoroknak, s kis csavargó kéjnők tartása 'miatt az 
eperjesi kapitányság pénzbírsággal és szabadság vesz­
tessel sújtott. Kiéin Adolf azonban az Ítélet ellen fel­
lebbezett, — de reméljük, hogy úgy fog járni mint 
erdemes kollegája \eiszlovits. kinek inegfelebbezett 
poreben a másodbiróság, nemcsak hogy az elsőnek 
ítéletet helyben hagyta, de még a büntetést fölemelte. 
iqo- Tanüfly- Az eperjesi jogakad, tanreudje az 
188' 8-in tanév első felére. A) kötelezett tantárgyak.
1) Az első évfolyamban. Bevezetés a jog- és állam- 
tádományokba, hét. 2 óra. Előadó tanár Dr. Horovitz 
Simon. Római jog, hét. 8 ó a. E. t. Dr. Horovitz Si­
mon. Magyar alkotmány s jogtörténet, hét. 7 óra. E. 
t. Glós Károly. 2) A második évfolyamban. Magyar 
magánjog, hét. 5 óra. E. t. Shulek Gusztáv, Jog­
bölcsészet, hét. 8 óra. E. t. J)r. Horváth Ödön. 
Nemzetgazdaságtan, hét. 5 óra. E. t. Dr. Bartha Béla 
3) Az államtudományi tanfolyamban. Alkotmányi 
s kormányzati politika, hét. 5 óra E. t. Gló's 
Karoly. Magyar közigazgatási jog, hét. 5 óra. E. 
h l)r- Bartha Béla. Egyházi jog, hét. 4 óra. E. t. 
Hörk József 4) jogtudományi tanfolyam. Büntető jog, 
hét. 5 óra E. t. Dr. Horovitz Simon. Osztrák polgári 
jog, hét. 6 óra. E. t. Schulek Gusztáv. Peres és pe- 
renkivüli eljárás, hét. 5 óra. E. t. Schulek Gusztáv. 
B) Special-tollegimok, Bölcsészettörténet, hét. 4 óra. 
E. t. Dr. Szlávit Mátyás. Eszjogi irodalom történet.' 
bet 4 óra. E. t I)r. Horváth Ödön. Magyarországi 
földbirtok! viszonyok, mint társadalmi rendünk alap­
jai, hét. 2 óra. E. t. Glós Károly. Allamszámviteltan, 
hét. 2 óra E. t. Dr. Bartha Béla. Az örökbékéről, 
hét. 1 óra. E. t. Dr. Horváth Ödön. A magyar szent 
korona s a koronázási jelvények, hét. I. ór». E. t. 
Dr. Horváth Ödön. Statistika elmélete heti 1 óra. E. 
t. Dr. Bartha Béla.

Szabadlábra helyezték. Iglódi. soóvári lakos, 
ki a 1 ahy-féle házban történt betöréses-lopás bűnté­
nyének elkövetésénél mint résztvevő lett gyanúsítva, 
miután a lopás éjeién távol volt házából s távollétét 
igazolni nem tudta, de kiváltképen azért, mert Albers 
Jenőnek társaságában látták mulatni; az eperjesi kir. 
törvényszék által szabad lábra lett helyezve.

A rendőrség figyelmébe ajánljuk a városunkban 
még most is nagy számmal tartózkodó hajléktalan 
czigányokat. Nem azért tesszük ezt, mintha irántuk 
valami különös előszeretettel viseltetnénk, vagy eré- 
lyességben és buzgóságban páratlan rendőrségünk 
különben is túlterhelt hatáskörének kiterjesztését ki-, 
vánni eszünk ágában is volna. — hanem a közbiz­
tonság érdekében. Némelyek szerint a közbiz­
tonság Eperjesen régóta nem tartozik a rendőrség 
hatásköréhez, de mi az ellenkezőről győződtünk meg, 
miután az e téren felmerült számos concret esetet 
hosszasan meghány tűk-vetettük, — s ugyan ezért int­
jük a rendőrséget, hogy az alsó külvároson, a Duka- 
féle háztelektől alig 10—12 lépésnyi távolságban álló
2 nagy szénakazal tájékát olykor-olykor látogassa 
meg. A boglyák tövében ugyanis több czigánycsalád 
talál éji szállást, a mi még nem volna olyan nagy 
baj, ha a fiádétól kezdve a legapróbb gyerekig vala­
mennyien nem pipáznának. Egy elejtett szikra, egy 
kis szél és — emlékezzünk május 6-kára !

Házbérsrófolás. Általános a panasz, hogy az 
eperjesi háziurak a nagy tűzvész óta a házbért ugyan 
csak felsrófolták. Nagyon természetesnek találjuk, 
hogy nem csökkentették, mivel Eperjesen különben 
is kevés a lakás, de egybevetve a más nagyobb vá­
rosokban egészséges és kényelmes lakások után fize-1 
tett lakbérösszeget az itteni nem a legegészségesebb 
és korántsem tulkényelmes lakások után kiránt bér­
összeggel, mi is aránylag uagyon magasnak tartjuk 
a lakbért. De vigasztalódjunk. Nincs most az ég alatt 
semmi jó, a mit olcsó pózén meg lehetne szereznünk. 
Ha már a húst drágán fizetjük meg, ha szerfelett 
magas adót képesek vagyunk fizetni, miért neheztel­
nénk a háziurakra, ha ők is mélyebben nyúlnak a 
zsebünkbe, — aztán ők is csak emberek 1

Medvék garázdálkodása. A Galiczia felőli hatá­
ron ez idő szerint a medvék az ott legelő marha­
állomást nagyon megdézsmálják. Egyik csordából már 
is 5 drb. ’ ökör az éhes maczkók áldozatául esvén, 
végre e hó 7-én egy három tagból álló vadásztársa­
ságnak sikerült egy óriási nagy medvét, körülbelül 
6 éves nőstényt épen tetten kapni, azaz egy ökör 
hátán találni és szerencsésen leteriteni.

A Széchenyi-kör igazgató választmánya — a 
mint halljuk — a legközelebbi napokban ülést tart, 
a melyen a közeledő évad programmja fog megália- 
pittatni. Az estélyek a megyeház tanácstermében fog­
nak megtartatni.

Helyreigazítás. Lapunk múlt számában .Örökbe­
fogadás" ezim aiatt megjelent közlemény második so­
rában „Szilágyi“ helyett „Ghillányi“ olvasandó. To­
vábbá megjegyezzük, hogy Uhlarik Mátyás nem „leg­
közelebbi rokona“, hanem „keresztfia" volt özv. Szent- 
andrássy Lajosnénak.

Helyőrség változtatások folyó hó 14-én érnek 
véget, a mikor az egyes hadcsapatok rendes tartózko­
dási helyükre indulnak. Eperjesre a 67-ik ezred első 
zászlóalja jő. inig az eddig itt állomásozott negyedik 
zászlóalj Késmárkra vonul.

Kivándorlóink végzete Amerikában. Az amerikai 
nichi bányákban dolgozó munkások közül a bánya

o-ik oldal.
bo.tozatáról levált kőzet négyet agyonsujtott. Közülök 
kettő borsodvármegyei volt. — Továbbá a sherricksi 
pályaudvaron alkalmazott Vanik Jánost, sárosraegyei 
(czigelkai) illetőségű munkást a vonat gázolta el ; 
mindnyájan családos apák voltak.

Kis-Szeben Város csatornázásra vonatkozólag 
egy kis-szebeni polgártól levelet vettünk, melyben a 

, kikövezes és csatornázás eszközlésének czélszerü mód­
ját igyekszik megállapítani. A levél Írója helyes irány­
ban mozog, sorait megszivelés végett mi is' ajánljuk 
a kis-szebeni polgároknak. Levelének lényeges tartalma 
a következő; Kis-Szeben nincs abban a helyzetben, 
b°?y a feoti műveletek költségeit egyszerre fedezze. 

| A kölcsönfelvevést szintén mellőzheti, ha úgy jár el, 
mint annak idejében Eperjes város közönsége tett t. 
i. ha maga a vállalkozó iránt köti le magát bizonyos 

i évi összeg fizetésére, mely évi fizetés mindaddig tar­
tana, míg a munkálat megállapított költségei teljesen 
fedeztetnének. Ez ugyan lényegileg nem sokat kü­
lönbözik a kölcsöntől, de a kamatfizetés kerül minden 
esetre nevezetes megtakarítást eredményezhet a vá­
rosra nézve. — forduljon Kis-Szeben városa ez ügy­
ben intormátió nyerése végett Eperjes város taná­
csához. — Eperjes város jelenlegi csatornahálózatát a 
lent említett módon Wuntsch Róbert budapesti mér­
nök építette, — lehetőleg rövid idő alatt s jelenté­
kenyebb költségkímélés nélkül különben ez idő sze­
rint a kikövezést és csatornázást nem eszközölheti.

ROSSZ szivar. Általános a panasz, a kassai 
i dohánygyárból kikerült szivaroknak rosszassága e'len ; 
: különösen a legnagyobb kelendőségnek örvendő né­
gyes és ötös szivarok, inelvek huzamosb idő óta szív­
hatatlanok s beteggé teszik azt. a ki beléjök fog. Ha 
a magas kormánynak az a czélja, hogy az embereket 
leszoktassa a trafikról, akkor ez igen gyakorlati mód 
e czéljáuak elérésére, de ha sem ezt, sem az embe­
reket beteggé tenni nem akarja, akkor ideje volna 
már odantasitani a szivargyárak felügyelőit, ho»v 
jobb szivarokat készíttessenek.

Fehér rabnők. Én e czim hallatára nem tudnék 
más lényeket gondolni, mint: varró leányokat. Száz 
regény, száz egyéb, az élet bajaival foglalkozó mun­
ka festi legmegrázóbb, s hü színekkel az ezrekre menő 
fehér rabnők állapotát, isszonvu küzdelmeit az élet 
nehézségeivel, a megélhetés akadályaival. Ha az ipar­
testületek. iparhatóságok szabályokat, törvényt állíta­
nak fel az iparos legények sorsán javítandó, ha meg­
szabják a bért és dijakat, mit a mester fizetni köteles 
segédjének, hát miért nem vizsgálja meg a fehér rab­
nőkkel tultömött műhelyeket, hol potom pénzért dol­
gozzák magukat agyon e gyenge leányok, hogy ne 
nyomják reájuk a gyalázat olcsó bélyegét ... Ók 
épen úgy kapnak iparigazolványt, mint más iparos 
segéd, csak olyan a munkaidő náluk is, mint más 
kézműveseknél (nem értem a gyárimunkást). E gyönge 
testszerkezetii. a természettől kevesebb munkaerővel 
felruházott leányok, dolgoznak reggeli 7 órától 12 
óráig, délután l1/, órától újból esti 7 óráig, — havi 
¡0. kevés kivétellel, 15 írtért. S egy szabósegéd, ki 
nem ügyesebb a varásban raiut ők, kap 3 sőt 4-szer 
annyit. Ez nem arány. így s ennyiért dolgoznak a 
fehér rabnök évekig — egész családjuk helyett, inig 
vagy eladják magokat, vagy míg egy napon fagyos 
kezét szivükre teszi az enyészet. A gép, a gép. min­
den lépése egy-egv lépés“ a sírhoz ... És ha éjt, 
napot összetéve, munka mellett töltve, szert tesznek 
egy tisztességes ruhára, a nagyérdemű és tiszta becsü- 
letii közönség összesúg, kétesen mosolyog s ujjal 
mutat a piruló leányra : „ugyan ki akadt a hálójába ? ‘ 
Nálunk általán igen rossz előítéletek vannak a mun­
kásnők erkölcsei iránt, a szigorú erkölcsbirák részéről. 
Ha már ez ellen nem tudjuk őket megóvni — leg­
alább tárjuk fel állapotukat olykor-olykor az itélőszék 
előtt, s szolgáljon a küzdelmes élet türhetlen volta, a 
sok ballépés mentségéül. S felhívjuk az iparhatóság 
figyelmét, ez igába hajtott s panaszt nem hallató 
rabuők sorsának javítására.

Asszoiiylázadás. F- hó 7-én délelőtt a po­
zsonyi szivargyár 1500 munkásnője egyszerre abba 
hasryta a munkát. Lmu a gyár ulvarau valóságos 
hadsereggé verődtek össze s igy vonultak pokoli zaj­
jal. vad lármával az igazgatósági irodába, béreme­
lést, jobb anyagot és több gyűlölt gyári tisztviselő 
eltávolítását követelve. A munkás nők zavargása 
nemsokára olyan fenyegetővé vált, hogy az igazgató­
ság kénytelen volt a rendőrséghez folyamodni segit- 
ség-rt. Á rendőrök kivonultak, de nem bírtak a dü­
hös asszonynéppel. Ekkor a tűzoltókat hívták segít­
ségül. A tűzoltóság felállította fecskendőit a gvár 
eiott s a nagy kapukon át hatalmas vizsug arakkal 
kezdte ostromolni a sztrájkólókat Ezekről c surgott 
a v z. de azért tömören összetartottak, nem tágítot­
tak. nem tágítottak. A gyár belsejét egészen hatal­
mukba kerítették; a tisztviselők, felügyelők k énvte- 
1-nek voltak eltorlaszolni magukat a nők dühe elől. 
Az általuk legjobban gyűlölt Merx felügyelőt kézre 
kerítették s meg akarták lynchelni. Csak egy kétség­
beesett ugrás mentette meg a felügyelő'. A mun­
kásnők irodája ablakához szorították, torkon ragad­
tak. Ekkor Merx lattá, hogy nincs más menekvés 
es levetette magát egy emelet raigasból az udvarra, 
Csodalatosképeu nem történt semmi baja sem s meg­
menekülhetett a megérák dühétől Végre is nem volt 
mis hátra, mint egy csapat katonaságot kirendelni 
e gyárhoz. Dobpergéssel vonultak be a katonák a 
kaszárnya udvarara. de a munkasnők ekkor is tö­
mör sorokban állották s ellene szegültek a katona­
ságnak is, Mar a legkomolyabb következésektől le­
hetett tartani, a mikor közbevetette magát Merg 
polgármester. Megígérte a munkás nőkne k. bog



6-ik oldal Eperjesi Lapok. 87-ik szám.
közbenjárójuk lesz a miniszternél. Ezzel a zavargás 
lassankint végétért, a munkásunk oszladozni kezdtek. 

Százhuszonötéves ember. A Figaro irjá, 
hogy Egyiptomban. Miuichben, egy százhuszonöt éves 
beuszülöttnek jöttek nyomára, ki tehetségeinek teljes 
birtokában vau Ez az egyiptomi részt vett Napóleon 
egyiptomi hadjáratéban, kenyérszállitó volt a köztár* 
sasági hadseregben. Falujából hetenkeut egyszer m-g 
most is elgyalogol a három órajárasra eső Szauiohi- 
utba, hogy Sarihi basát meglátogassa. Egy egyiptomi 
hírlap állítólag azt Írja, hogy az öreg nösü|ni készül 
és pedig egy busz eres lányt vesz feleségül.

A „Pertu“ Hírlapi utón kér egy valaki felvilá­
gosítást az iránt, hogy mily kifejezésekkel illik a — 
pertu poharat felajánlani! A kérdés furcsa és bizo­
nyara a kiváncsi kérdezősködő az első, a ki e tárgy­
ban utasításra szorul, de azért iparkodunk lehető ko­
molyan válaszolni. Két barát közt a pertu csak ko- 
cintás közben köttetik meg és pedig úgy, hogy az 
idősebb felszólitja az ifjabbat a testvérpohár ürítésre. 
Hogy milyen kifejezéssel szídittatik fel az illető, az 
attól függ, hányadik pohárnál történik meg a pertu. 
Az első pohárnál rendesen az járja: Uram, régi óha­
jom. hegy önnel megigyam a tetupoharat, nincs el­
lene kifogásod, tehát - A második pohárnál: „Mégis 
különös kogy két ily derek ficzkó, mint mi, magázza i rögöknél a*visíhang“‘n“ő áluf “kéíviseívZ“' 
egymást ! Isten ellessen brúder.“ - Vagyis: Paj- • lóAinül^ „¿h 
tas — ne nagyságosuk egymást ezentúl!“ A harmadik 
pohárnál csak igy egyszerűen: „Huuczut az ur!“ s 
ez a legnépszerűbb formula. Az ur, kihez e felszólí­
tás intézve van, a mellett, hogy elismeri, mikép ő 
hunezut, fenékig űriti a poharat és uj pertu testvéré­
vel jobbról-balról összecsókolódzik. Hogy a további 
poharaknál milyenek a kifejezések, arra megtaníthat 
a bor. a mit ily körülmények közt a további poharak­
ból kihörpentünk. Mindez áll, ha két barát köt pertu- 
ságot. Baráton kívül még csak barátnővel képzelhető 
a pertu. Azt úgy szólítják fel rá, hogv kérünk tőle 
egy csokot. Ha ad. akkor bátran „per te“ szólíthat­
juk ! Probatum est.

A kik haragszanak B. községben esett meg a 
következő vig házassági história: A. ur volt a vőle­
gény és K. kisasszony a menyasszony. A fiatal pár 
nagyon szerette egymást, s épen ezért nagyon sokat 
czivakodott is egymással. Ha A. ur a község vala­
melyik szépjének ablakára mert nézni, vagy ha K. 
kisasszony csak egy pillanatra szóba állt a b—i lo­
vagok egyikével, készen volt a perpatvar. E perpat­
varok kezdője rendesen A. ur volt, s K. kisasszony­
nak végtelen örömet okozott az, ha A.-t dühösködni 
látta. „Féltékeny — tehat szeret!“ — gondolta ma­
gában. s a hol csak tehette, mérgesítette vőle­
gényét. A vőlegény azonban végre is észrevette a 
dolgot, s töltette magában, hogy sohasem fog ha­
ragudni többé. Meg is tartotta ezt, a min K. kis- 
as*zon-v tern}ószetesen nagyon bosszankodott. Ebben 
a különös háborúban aztán megérkezett az — esküvő 
napja. A vőlegény kitogastalan díszben megjelenik, 
benyit ,a, menyasszonyához s legnagyobb bámulatára

— teljes hétköznapi 
egyik b—i 

nem jő za- 
jöven lőbeli

esküvő el lesz halasztva. —
— Kérdezze meg az arám-

i már egé-

csak emlékezetünk voltak oly gyógyszerek, a me­
lyeket minden családban háziszerekül használtak. 
Az előhaladó tudománynyal ezek is mindinkább javul­
tak, tökéletesedtek, s a pásztorember kenőcse, a javas­
asszony bájitala s csodacsepjei helyét oly háziszerek 
foglalták el, melyeket szakértők kipróbálták s ajánlot­
tak. Ez áll főkép a közönség által már oly sok év 
óta kegyelt Brandt R. gyógyszerész-féle svájezi lab­
dacsokra nézve. Legelső orvosi tekintélyek s százai a 
gyakorló orvosoknak ajánlották, mint a legkellemesebb,! 
legbiztosabb s legártalmatlanabb hashajtó szert. Ép 
ezért semmiféle gáncsoskodó nyilatkozatok által ne 
engedjük magunkat befolyásoltatni, hanem tegyünk 
kísérletet a svájezi labdacsokkal, melyek dobozonként 
70 krért a gyógy szertárak bán kaphatók, s az orvosok 
Ítéletének igazat fogunk adni.

Humor.
Egy világfi albumából. „Ha egy nő valami tör­

ténetet mond el, mindig levonhatsz belőle, kivéve ha 
koráról van szó : ilyenkor mindig hozzá tehetsz vala­
mit !“ — Tudni akarja asszonyom, miért volt a gö- 

” •_ ’ F \ \ ! . . . va-
loszinuleg azért, mivel a nőké mindig az utolsó szó !“ 
— „Ha a bábuk kicsinyek, akkor játékbábuknak ne­
vezzük őket és játszunk velük, ha megnőttek, divat­
bábu a nevük s ők játszanak velünk.“ —■ Az erény 
sírkövei többnyire az ékszerésznél kaphatók.“ — Az 
írást férfi gondolta ki, az utóiratot nő.“ — „A nő 
életében is minden évnek 12 hónapja van, kivéve a 
gyászévet.

'egyetlen egy ajánlat sem jelentkezett felhívására. 
Jelentkezett más. Megjelent tudniillik a nevezett lapok 
hirdetés rovatában a következő közlemény: „Pénzünk 
nincs s szívesen fogadnánk egy 12 ezer frank magas 
jövedelemmel bíró magas hivatalnokot; de hogy érte 
a derékfúzőről, a tournüreről lemondjunk . . . nevet­
ség ! Több párisi nő.“

JÓ Szimat. A Bach-korszakban történt. Boldogult 
Buday A. ki lett nevezve adminisztrátornak. Még ak­
kor nem volt igy behálózva vasúttal az ország, mint 
most s a legközelebbi vasútállomás beregmegyéhez 
Nyíregyháza volt. Budapestről jőve itt szállott le az 
adminisztrátor a vasútról, azonban kerülni akarva 
minden ünnepélyes és hivatalos fogadtatást, senkit 
sem értesített jöveteléről. Mindennek daczára a me­
gyei pandúrok, Uszkay B. megyei csendbiztossal élü­
kön, elibe rukkoltak lóháton s üdvözölték Budayt. Az 
szívesen vette a figyelmet, azonban legelőbb is azt 

, kérdé a csendbiztos'tól: — De hát hogyau tudták me» 
az urak, hogy jövök, mikor én azt senkivel sem tu­
dattam ? — Hja uram, feleié a kérkedő csendbiztos, 

í mellét verve, messziről megérzi a kutya a dögöt!

Megjegyzés a karzatról. Húsz évvel ezelőtt 
rendesen németből fordított színmüvekkel traktálták 
színészeink a közönséget Derecskén Gallotti Emíliát 
adták. A herezeg a nőnek szerelmi ajánlatokat tesz, 
a mire a cziinszerepet viselő hölgy visszaborzad. A 
karzaton egy ott szállásoló privátdiener erre elneveti 
magát és leszól: — De már jobban érti ezt a mes­
terséget az én uram, a kapitány, ki engem levéllel s 
hat aranynyal küldötte makranczoskodó menyecskéhez.

Tanács, házasulandó fiatal embereknek. Egy 
adta házasu- 
nem sikerült! 
általad kisze- 
tudjon róla, 
és meg kell 

arczszine, mint

amerikai anya a következő tanácsokat 
landó fiának : Ne nősülj meg, mielőtt 

; reggelenkint egypárszor úgy bejutni az 
i melt leány házába, hogy ő semmit se 
•| Meg kell tudnod, mennyi ideig alszik 
■ vigyáznod, vájjon reggel olyan-e az .....
‘ I este ? Szükséges, hogy pongyolában lássad őt és meg- 

■ lessed, mit beszél reggel anyjával. Ha barátságtalan 
es teleseié az édesanyjával, akkor később veled is 
az lesz. De ha korán kel, pongyolája tiszta, ha ugyan­
azzal a mosolylyal és barátságos módon beszél anyjá­
val, mint az előző este veled, akkor vedd el édes fiain.

Amerikaiasan Egy amerikai elmegy a kórházba, 
ijeteg barátja látogatásara. — Hogyr vagy? __ Na­
gyon rosszul, kedves barátom; annyira vagyok, hofrv 
az orvos nem engedi meg a legcsekélybb mozgást 
sem, azt mondja, hogy rögtön szörnyet halok, ha a 
bal oldalomra fordulok. — Ne mondjad ! — Ugv van 
amint mondom. Lehetetlen! — Nem hiszed ? Fogad- 

szen elfeledte leányát. kinekTelöítöz'tetésére e?v‘ e^ész 1 moiídví baíSro f.71 ’ N°i hátlIiisd! Ezeket
elvarr tVai- í* a.._ i , inuiavd bal teltre fordult es azonnal meghalt. — Lám

a hunezfut biztosra vette ! — mondá a másik s az 
ot dollárt az ágy szélére téve, távozott.

Nevezetes férfiak a nőkről. Plátó az asszonyok­
nak hasonló jogokat es neveltetést óhajtott a férfiak­
ig ’uaZ ° 'e,erae'nyén Toltak : Plutarch, Socrates, 
1 erikles, Demosthenes. — Boccaccio az angyalok 
keze emeh okét. - Dürer Albert igy nyilatkozik : 
„Meg az egekbe sem kívánkozom, ha ott 'asszonyok 
nincsenek.“ — Birkeu Zsigmond az asszonyt a cso­
dák csodájának, s a földi kedvességek fogalmának 
neveze. — Fichte, a bölcsész igy nyilatkozott: „egy 
nőtlen személy csak fél ember.“ Kant egykor vőfélye 
volt egy igen egyenetlen korú házaspárnak; a vő­
legény 7o, a menyasszony csak 21 éves volt. A ven­
degek kozott egy asszonyság is volt, ki rég vágyott 
Kanttal megismerkedni. A mint alkalma nyik e 
szavakkal közehte meg Kantot: „Tanár ur! remélhe- 
tok-e meg e házasságból gyermekek ?“ Kant véeia 
nézett az asszonyságon, azután komolyan ezt vála°- 
íeZsz ak'“Nem remelhetni ~ hanem félni lehet, hogv

ott találja a menyasszonyát - 
ruhában, a mint elmélyedve hallgatja 
gavallér bókjait, A. ur azonban épen 
varba, bemegy a másik szobába s a _____ _
anyósnak, a ki már teljesen készén volt mindennel, 
tudtára adja, hogy az c ' " ' 
Szent Isten, hát miért? - _ ..
tol . — A mama, a ki a nagy sietségben

sereg „traj“ lett szerződtetve, berohan s ott' találja 
h. kisasszonyt, most mar egyedül, a mint egy regényt 
olvas. Leányom, kiáltá velőtrázó hangon, __ te
•¿D •* Ráérünk . — teleié komolyan a leány, A. ur 
e feleletre vegre kijött nyugalmából s a jegygyűrűt 
oda dobta a leány ele. A mama majd hanvat°esett 
s a jegyesek elfordulva — sírtak. Ez az ellágyulás 
megkönnyítette a békéltető beavatkozást s a midőn a 
volegenv kijelenté hogy K, kisasszony magaviseleté

„ . a síró leány durczásan fe-
1Tert n.ein harags.z‘k már ?- Természetesen

- ? 18 a kibékülés s az egész baj csak
“„.„1 ‘°gJ a ,akodalom — egv órával később tör-

yalszépségü Zs. . Amiiába

A. . . .hoz vonzódott, a miért 
kívánván alkalmatlan vetélv- 

; A. . . el- 
megjelenvén mindakettő, azt

előtte teljesen érthetetlen, a siró leá 
leié: ,” 
megtörtént most is a kibékülés s az egész baj csak 
az volt, hogy a lakodalom — egv órával később tör­
tént meg.

A párviadal. Az ángy; ’
két ügjvéd, A. és B., halálig volt szerelmes. Amália 
úgy látszott, inkább ‘ 
is B. . . . szabadulni ____ ___
társától. A. . .tói. ezt kihívja párviadalra; 
fogadja. A küzdtéren megjelenvén 
mondja A. . : én karddal nem igen tudok bánni, 
de itt van kft töltött pisztoly válasszon magának az 
ur: en kegyednek átengedem az első lövést“ B 
rááll. Czélba veszi ellenei, tudnillik Á. . ,t,'eídurrantja 
a pisztolyt, s A. . földre rogyik. B. . . . jónak ta­
lálta meg aznap külföldre utazni. Midőn ott M 
városban már két hónap óta időzött egvszer valam’e- 
lyik kavehazban megpillantja őt egv földije, a ki 
azonnal feleje jővén, megszólítja: - „Ah kedves 
”.................barátom! — mi hozott
M. . . . . . be? mit keressz te itten a 
B. hát nem tudok kedves barátom, ho°y 
det párviadalban agyonlőttem? A földi: 
ted ? hahaha . hát nem tudod hogv A. 
jobb egészségnek örvend, s '
meghazasodott a szép Zs. Amáliával ?“ „ IUU11 
töÍtrOlt SZedVe’ A piszt0,J°k csak fogásra 'voltak

. A ki L Jónak, tapasztalt, szilárd hitelű, népies fejet 
gyógyszerek használata ellen harczol, ezzel u^van a <’

tnlaH<?netr'ÍnÍ bölcse88Ófl- Ez a -berlini bölcsesség“ 
tulajdonkepen nem egyeb — párisi szellemességnél 
A párisi „Figaro“ újságolja ugyanis olvasóinak, ho^y
a berlini sörházakban most zsinór al e • ? l 0’ T t°herczeg ö fenség, 
táblákat árulnak ilyen fehrlssáP L “tót k«s P eh-■ kocs.járó! leszállóit 

• inni Vievetek haX v ’ ”Sok sort Oltani; nére annak, hoav
'gyetek naza , X utcza, y szám aá“ Fzf 

hXoí SS

P rűrn a k«.. A-*.—* *

inui. Vigyetek haza ; X utcza, y szám alá.“ Ez?a 

sör-
A. ügyvé- 
„Agyonlöt- 

ügyvéd leg- 
ezelótt három héttel 

B. . . . rutul

e verő, e ben trovato.

párisi lapban a következő házassági ajánlat volt ni Idát-u »‘»uiuhuk a neri
tak évi jövedelmem 12 «z'i !“?...!Í’!ÍOTÍn •**.«»

kSem”l±“íaJ
ellorzSt AiS i r"1, "”rt * *ermészet
k:_A2.LS . .Termeszei“ czimen a

• Noha a hirdetés
i nem

Felvidéki hírek.
Abauj . — Kassa püspöke. Bubics Zsiginond, 

kassa-egyházmegyei püspök kedden d. e. 10 órakor Bu­
dapesten Sándor-utezai saját házában fogadta a kassai 
r. kath. klérus hódoló küldöttségét, melynek tagjai 

[ voltak : Répászky József, Dessewffy Sándor és Szinyei 
de Merse kanonok urak. Az uj püspök a küldöttség 

: előtt azon kijelentést tette, hogy egyházmegyéje pap­
ságát Terebesen ő Felsége magas szine elé ő fogja 
vezetni, hogy papjaival jobbágyi hűségét a király lá­
bai elé tegye.“ Bubics e czélból Terebesre utazott, hol 
a fővárosban járt kanonok-küldöttséggel vasárnap 
reggel találkozott. A püspök Kassára jövetele inég 
bizonytalan, a mennyiben pápai praecanonisatiója> 
még nem történt meg és a püspöki székfoglalás csak 
ezen aktus után mehet végbe, a mi valószínűleg ok­
tóber havában lesz.

— Föispáni jubileum. A Darvas Imre, abaujm. 
főispán tiz évi kormányzati jubileumának ünnepélyét 
előkészítő vegyes tagú bizottság, múlt csütörtökön'd. 
u. 3 órakor tartotta első értekezletét a vármegyeház 

! nagy tanácstermében. A szép száminál megjelent ta­
gokat Comáromy László kir. tanácsos, megyei alispán 
fogadta, ki a gyűlésen is elnökölt. A bizottság élénk 
lelkesedéssel fogott kedves feladatához, s midőn hosz- 
szabb eszmecsere után az ünnepély megtartása idejét 
f. é. november hóra tűzte ki, a megyei alispán és a 
városi polgármester közös elnöklete alatt szükebb körű 
albizottságot választott az ünnepély részletes program­
jának kidolgozására. E bizottság nyomban összeült és 
erre vonatkozó javaslatát legközelebb terjeszti elő az 
egybehívandó értekezletnek.

Albrecht főherczeg csütörtökön este érkezett 
Kassára. Fogadtatásánál a pályaházban a katonai mél­
tóságokon kívül Darvas főispán, Miinster polgármester 
es Saád főkapitány jelentek meg. A főherczeg pénte­
ken a kora reggeli órákban Braumüller hadtest pa­
rancsnokot fogadta, ki a király-hadgyakorlatokra vo­
natkozó terveket és a megoldandó feladatokat terjesz­
tette eléje. Hogy ezen feladatok miből állanak, az 
egyes hadoszlopok és csapattestek minő poziczióba 
esznek felállítva, ezúttal a legnagyobb titokban tar­

tatott úgy, hogy még a főbbrangu törzstisztek sem 
ismerik az intézkedéseket, tehát legalább is naiv do- 
lógnak tűnhetik tel azoknak, a kik az ügyekbe be- 
avatva, egyes lapok kürtöléseit olvassák, hogy hol és 
mi lóg lenni a terebesi hadgyakorlatokon. A fóher- 
czeg deli fel egy órakor 22 terítékű dejunert adott, 
melyie polgári részről a főispán, polgármester és fő­
kapitány voltak hivatalosak. A főherczeg és kísérete 
a villásreggeli végeztével lóra ült és a kiinduló kato­
naság ele lovagolt az uj temető leié, a hol állást fog­
lalva, a katonaság óriási hosszú sorának deffinéját él- 

A kivonulásra a rendőrség hat közren­
dért A agy Lajos tizedes vezetése mellett rendelt ki 
a rendet fentartam, mely feladatnak a rendőrség, da- 
czara hogy óriási néptömeg indult ki az impozáns 
látvány remenyeben, igen szépen megfelelt. A midőn 
a katonaság elvonult, Albreeht főherczeg főudvarmes­
tere odalovagolt a rendőrtizedeshez és a főherczeg 
neveben köszönetét és a tapasztalt rendfentartásért 
elismereset fejezteki s hozzátette, hogy ne fáradjanak 
tovább, mert a főherczeg Bárcza felé veszi útját, 
honnan az esti órákban tért vissza szállására. A fő- 
hanC rg k?CS'n "i-ult el kiséretével Opáczka irányá­
ban lerebesre. (K. sz.) J

L?yali8. k°vács. A mint f. hó 8-án Albrecht 
főherczeg o fensege kassán a Schalkház szálló előtt 
nőra'un'r,’ helybeli kovácsmester, elle-
volt td v?k’i mi,uden ünnepélyes fogadtatás el- 
naüvteín’ .bo,rk^.vu le kesültségében és loyalitásában 

SÍ n?n OdVfnX^H2'0 ^11 -akarta részesite,li a fóherczeget. 
Uditm khc tt.-Ug?aU,S ? hintóhoz’ h^ány hangon 

u. . . tárta kariáiVar°Sa\’ utíina a fóherczeget, azután ki-
Hazassagi ajánlat. Az utóbbi napokban tóbb X ő Saeren-

...... ..  ■ ■ s
szék- áltól -fegyencz. Az ungvári törvény- 

mészet nevezetű «»«Th6? ^yházra ítélt Tatalovics Dimitru 
kiadó- eolv tár« ■ r., egye,ucz csütörtökön este egy más fo- 

ké‘ ,fogház által kísérve, a kas- 
leLhi va * tt ?DTnSrat erkezfek> hogy innen a legköze- 

■ lebbi vonattal Illavara szállitassanak. A két fegyencz
töbször 
kívánt, j



7-ik szám.
szett felhívására, 
c a nevezett lapok 
meny: .Pénzünk 
ezer frank magas 
)t : de hogy érte 
junk . . . uevet-

37-ik szám. Eperjesi Lapok.

t«'rt»-ut. f»•>!<]<>£fu 
pornak. M.-g ak- 

az ország, mint 
beregniogyéhez 

itt szállott le az 
kerülni akarva 

^itatást. senkit 
í daczára a me- 
endbíztossal élii- 
jitek Budayt. Az 
évelőbb is azt 
iryan tudták me>' 
Mikivel sem tu- 
<t" csendbiztos, 
tv a a dögöt!

azonban, a midőn a kassai állomásra beérkeztek, ürü­
gyet találtak a távozásra. Az egvik fogházőr kikisérte 
a fegyenczeket s ekkor történt, hogy Tatalovics a ke­
zén volt vaspereezet lenyomta s igy a két összeláu- 
czolt fegyencz különválhatott. Az egyik tehát jobbra 
a másik balra szedte föl az irháját és elfutott. Az őr 
igv csak az egyik után futhatott, míg Tatalovics az 
esti homályban eltűnt s ma már egész nyoma veszett 
habár keresik. Tatalovics azért kapta a 15 évi fegyl 
házat, mert két zsidó atyafinak a legnagyobb barbár­
sággal szúrta ki a szemeit. (K. Sz.)

Repülő pinczér. Folyó hó 5-én délután, a kas­
sai kapitányság Schwarcz Tivadar rozgonyi pin- 
czert lopás miatt átkisértette a kir. ügyészséghez. 
Schwarcz, ki mar két ízben is bele kóstolt i

7-ik oldal.

pönXíCInF“1^' 

SSF-F“« 

,lk?zásbau niutattak be ép nálunk. ~ 
Sz.-Mártonban kigvot-békát kiált t ’ 
magyar nemzetre: ugyanakkor a sze'rbek kfráka“ Ma- 
gvarorsza» A-:»: _.i. ,

" M w — rv—*«•* «4 aiiuiui mik-
k?2'tó

mégis talalta, ki ah tusa szerint azt Schwarcztól vette L"'Á " ‘ ’
meg. bchw arcz 3 kapitányság előtt a lopást beismerte 
az ügyészségnél persze tudni sem akart róla; ő ártat- 
an. A mint a jo madarat a törődött rendőr csendesen 

Itiserte, bchwarcz; előre sietett a második emeletre. A 
” t®k!nt.®!rvót latolgatya, nem vette észre,

zatán, lekuszik annak aljára és szörnyű lélek bátor- 
«ncr<r:i •» ernvaL-L-al . A................ . -n . ...

- Z'i.'inond, 
>. 1" érakor Bu- 
i '_radta a kassai 
melynek tagjai 
i. i"f Szinyei 
( a a küldöttség 
a.::n--_rye;e pap­
ié elé ő lógja 
get a király lá- 
• utaz.itt. Ind 
•egei \ a<arnap 

jövetele még 
■ (• • hí misatiőja 
'1 nf'g.'alás csak 
■a. ■'. .•¡'ileg ak­

imre, abaujm. 
nak ünnepélyét 
e-ütörtökön d.

i vármegyeház 
1 megjelent ta- 
mi-gyeí alispán 
bizottság élénk 
s midőn hosz- 
gtar-oa idejét 

Ji alispán és a 
.tt -ziikebb körit 
z . ' ■> pr.'graui- 
' Hl eSSZeúlt és 

ti el > az

n este érkezett 
a katonai mél- 

er i o j ármester 
iherczeg pénte- 
r hadtest pa- 
aki álatokra co­
liatokat terjesz- 
I állanak, az 
nő poziezióba 
titokban tar- 

rzstisztek sem 
)b is naiv do- 

igyekbe be- 
>. hogy hol és 
:on. A fóher- 
ejunert adott, 
rmester és fő- 
eg és kísérete 
kiinduló kato- 
hol állást fog- 
deffinéját él­
hat közren­

di rendelt ki 
rendőrség, da- 
az impozáns 

lelt. A midőn 
r iöudvarmes- 
a főherczeg 

ndfentartásért 
e faradjanak 

veszi útját, 
ásóra. A fő- 
czka irányá-

S-án Albrecht 
szálló előtt 

.«mester, elle- 
fogadtatás el- 
loyalitásában 

a fóherczeget. 
lány hangon 
“t. azután ki- 
gét. Szeren- 
t polgár szán- 
y hogy a fó- 
rizü puszitól, 
vári törvény­
ié* Dimitru 
egy más fo- 

jérvo, a kas­
in a legköze- 
két fegyencz

politikus kiállítással, 
r ' ‘ '
Lr\l7T*vv"‘°‘?“ ",‘uwwk öe ep nálunk. Turócz- 

i Sz.-Mártonban kigyot-békát kiált a pánszláv banda a 
magyar nemzetre; ugyanakkor a szerbekkirálya Ma­
gyarország boldogságáért üríti poharát az alföldi sík­
ságon es a Magas Tátra bérczei közt; vendége két 
üffi m.indk^^ h^afiak és

iöí gy rai‘nden SZ.líÍF az orosz ^»csukát látja a 
be‘ed'k ^d'csomnafc? Sajnáljuk őket. ha igy’van 
a dolo C»ak az vigasztaló, hogy rögeszméjük ’ telje- 
-^ahnathn. Szivünkből óLjtjuk 

MAnl~-.4?0n®á? a, baPtisták miatt. A liptó-ujvári 
íili kki aTri!°ínIle,.anÓZtatták I,auoszki János Oda 
va o lakost, mert feleseget szül. Uliesny Máriát előtte 
nélkül atPa°rtotH T ™ istálIóba bezárta s étel’
Útikul tartotta, majd pedig másnap reggel egy nyolcz 
tö te vírtP^L ‘ a ÍÜZ közePón ,evő jegenyefához kö- 
M hálv ¿ímü|D?hta' ,negseoitóJé akadt Krajczár 
Mihály szemelyeben, ai szinten verte s a ruháját s 
íW/?8" A szerencsét,en asszonyt a csendőr árőr 
szabadította meg kínzóitól s Vérük Zsuzsanna vette 
ma0ahoz ő nyitotta fel a lanczon levő lakatot is eov 

I szöggel. A yereugző férjet a csendőrök letartóztatták 
de a kozsegbehek közül többen ki akarták ót fogsá­
gából szabadítani, lázitam kezdtek a népet a két csendőr 
ellen s csak ezek erelves fellépésének tulajdonítható 
hogy nagyobb baj nem történt, mert a nép már 
kaszákkal volt felfegyverezve. - E brutálitásra pedig 
az adott okot, hogy Vavnson az evangélikusok közül 
mar mintegy 60 áttért a baptista vallásra s ezek kö­
ze t a nevezett Szerencseden asszony is; ezt akarta 
belőle terje kiverni. Most már a liptó-ujvári járás­
bíróság börtönében elmélkedhetik szomorú sorsa felett 
feínk Gtt| .V0,na’e. ,n.eki is J°bb baptistává 
lenni. A vizsgálat megejtesevel a liptó-ujvári kir.

„ “,,A turócz-szentmártoni „Národne Növi«""

mégis találta, ki állítása szerint azt Schwarcztól vette 
meg. Schwarcz a kapitányság előtt a lopást beismerte 
az ügyészségnél persze tudni sem akart róla; ő ártat- 
an. A mint a jo madarat a törődött rendőr csendesen 

Itiserte, bchwurc2 előre sietett a második emeletre. A 
rendőr allasanak tekintélyét latolgatva, nem vette észre, 
hogy partfogoltja kihajlik a második emelet vasrácso­
zatán, lekuszik annak aljára és szörnyű lélek bátor­
sággá! e szavakkal : „én nem élhetek tovább,“ leveti 
magút az első emeletre. Egyik laba az első emeleti 
rácson többi részé pedig biztos alapon, az első 
emelet bejáró ajtaja előtt feküdt. A rendőr lenézve utána, 
bámulta e remek ugrást, de nem merte Schwarczot 
ez u on kísérni. Schwarcz megbékülve helyzetével, fel­
ugrott es kereket akart oldani, de ez ugrásnak vélet­
lenül tanúja levő H. ő. törvényszéki hivatalnok által 
meggátoltatva a lesiető rendőr megragadta gallérját, 
s úgy hozta fel a tolvaj madarat az ügyészséghez. 
Egy haja szalu se görbült Schwarcznak, miben ő az 
isteni gondviselést latja. (Ha csak nem Merkurius az 
ügyes kezű nép pátronusa gondolt vele.) A büntetés­
től o nem fel, „mert mit kaphatok egy kosárért, de 
az a szegyen, az bántja az en lelkemet,“ sopánkodék. 
Az ugyan ne alteralja őt, megeshetik az rajta még.(F.K.)

— A babona. Egy előkelő polgári ház 15 éves 
leány* — nevezzük Margitnak — atyja üzletében szor­
goskodott es szolgálta ki a vevőket. Csonka Mária 
1818 óta többször büntetett csaló czigányasszony. a 
ki jóslással es szerelmi varázslással lopja ki a könv- 
nyen hivő nemberek zsebéből a pénzt, effvsz^r-eo-v- 
szer bejárogatott a boltba és Margit ki 
lan fejecskéjét kezdte zavarba hozni ugv, hogy éz nem­
csak hallgatót szavaira, de tanácsokat‘is kezdett egy- ____ _____
rol-masrol kérni. A czigányasszonynak ez viz volt a a !«tság el va“ nyomva. Elnyomatásunkban — iái 
malmara s így történt, hogy huzamosabb idő óta a szó1 a «zikk ■ — UV1U“"X“ 10Jn
a ieánvSfVi-— '50|.krt’ h°' frtot csalt ki niI,cs> nyíltan kimondva, a törvényen kívül álhink

egysze-r-egv-, ., , v<zsgaiat mege
isassony úrtat- Jariisbiróság bízatott meg.

4ii7 „i^aroane fNoviny“gy Állunk, czimü czikkeben elpanaszolja, hogy i 
i . —,o—„aw ví >iz von a a mtság el van nyomva. Elnyomatásunkban __ iav í

malmara s így történt, hogy huzamosabb idő óta a szo1 a ?zikk ~ “ár semmiféle nemzetiséi jo^unK 
czi anyasszony hol 50 krt. hol egy-egy frtot csalt ki nincs’ sot nyíltan kimondva, a törvényen kívül állunk 
a leánytól, ki keresőnek az atyus pénVesládájából hü- ™"t a tót ember a saját nyelvén nem íalll igaSot 
regesen meg is felelt. Az utóbbi i-----'•*—- 21 1 __ igazságot.
Maria már Badó András férjét is magával vitte a 
boltba argumentumnak, melytől a leányka ugvancsak 
szepegni kezdett, de atyja előtt még mindig titkolta 
az artatlansaga következtében nyakába zúdult veszedel­
met. Bado a nagy jóslásért már nem elégedett me<r 
egy forinttal, hanem ötöt, majd meg tizet követelt, a 
minek a leány nem tudott eleget tenni. E hó 7-én 
este a leány kínja tetőpontját érte. Ugyanis Badó és 
Csonka az esti órákban beállítottak az egyedül levő 
leány ele es Badó egy az áru asztalon fekvő nagy kést 

szerdán reggel 200 forint’nem’ lm “készen" meglátja 
nu lesz Margit szörnyű lelkiállapotában végre atyja 
abai ele vetette magát és bevallotta tettét, a miről 

knule senkinek meg csak sejtelme sem volt. A leány 
terhetol szabadulva, zokogva borult atya és anyja ke­
belere, de mindamellett kemény északája volt." nem 
tudva mi lesz szerdán reggel, ha Badó és Csonka 
cpkugvan eljönnek a 200 frtért. El is jöttek, ott is 
olalkodtak a bolt körül, de a jó atyus és Lokhorn 
bácsi gondoskodtak róla, hogy a kis leánykának ne 
legyen baja. Bado erős zár alá került, azonban Csonka 
Maria elugrott. (K. Sz.)
. .. .. ~ UÍ. magyar nemes. Mint a hivatalos la 
közli, o elsege Pösehl Ede nyugalmazott banyata- 

demia rendes tanárának csaknem félszázadra terjedő 
t tT18*'01 m taD,tri ,núködés« közben, valamint a 
kozugyek előmozdítása körül szerzett érdemei elisme­
rem, sajat és törvényes utódai részére a magyar 

nemességet a „selmeczi- előnévvel díjmentesen adó-! 
teUDfi°aZta Po:icbl Gfula kassai főmérnöke a kitücte- 

eaT]Oí7./árí>,y L.a,1'08, fóher«eg. mint a vörös-kereszt 
hoffv it/0 yette%vednoke’ L 110 15"éu érkezik Kassára, 
bet°e\.7"i|I?1%tek"lt,se.a sebeshlt szállító-oszlopot, a 

ecszallo-allomast es a tartalék-kórházat, 
zott k? -y iJÓZ3®f’ ki,r ügyész, három hétre eltávo- 
Hánvi Te‘y •*dŐ a.’att az ü^ószi teendőket
nanyi üyőzo alugyesz végzi. 
Márí?umtÖr-Liptó : A Zivena. Turócz-Szt.- 
ő íav?b tOt asszo,iy°k feayes kiállítást rendeztek 
mondh L Svg SMmard- Azaz hogy .térdünk, ha ezt 
kik- Magvarorszag számára rendezték, ne-
nagv ma.rvírtró'lí-we',| h'ttak -g- °«a embert sem a 
a Kárnál r íü drot Sfra a Fe°l Peóniából, sem 
olvaí Pa H 8'r™ ’ Se'ű berCZCS £rdély vidékről, csak 
ná’oJi i Zlvena anyakonyvébe tizenhárom próbás 
Csefcak; Vavnr beÍ^?z^ De igenes meghitták 
ken i. L'ilg0^’- ^et vaországot, Muszkaországot s eze- 
szlivi-H U meg ^b»b °’y országot, melyeknek rajongó 
nék- L v m3gyar bazat a legnagyobb örömmel töriil- 

le Európa térképéről. Ezek a Zivena jó barátai.

veszi és jajveszékelve segítségért kiáltoz. Csakhamar 
háh?|re^i-hZ°DL a vakraerö betörőnek s a kony­
hából előhozott fakanalakkal ugy elverik az il»uv 
P^k^y^n lovagló gavallért hog/^az elkeseredve k.ált 

-MJ ??a.F netn koméd‘:1. hanem tragédia'“
az t^ef !‘Van CZáí° Va “ kölmondás- h°gy = -ajk'mer,

- u ^ttérés. Ritka keresztelési ünnepélv ment 
regbe múlt hó 27-én Sós-Ujfaluban, hol agói. S 
szertartós szerint Nagy-Boldogasszony napján a szo- 
rlh? oa bUCSU .(P.raszuek) ünnepeltetett J Gelbovits 

bi 28 eves izraelita, a szent mise végén igen nagy­
számú közönség jelenléteben vette fel a keresztsén 
szentséget. Volenszky Bazil s.-ujfalusi buzgó lelkésf 
a nagy kozoDS«S 8 több inteligens egyének érdeklő­
dése, de különösen az igen kiesi s zsúfolásig telt 
Jcmpdom terszüke miatt a szertartást a templomelőtti 
vet nveTTlA keFe3zts^ben Léb‘ úr, Mlhálv ne­
vet nyert. A kereszteles után az uj keresztelt részére 
pénzbeli gyűjtés rendeztetett. Sós-Ujfaluban Volenszky 
Bazil lelkeszkedese alatt e hittérítői ténykedését, mint 
»jo pásztor“, mar többizben teljesité, Valódi missio- 
nanuskent szerepel három kis községe nem keresztény 
lavhaU?a<k? küZ-'.Ne'!!killömben S.-ujfalun (anva1 
gyhaz), tsarnato es Kis-Tarna eme elzárt hegven 
vogyben elterülő községekben a tanügv terén is"_

a korülm.envekhe2 képest - nem várt haladás tapasz­
talható. 0 mint, nagyon természetes — iskolai igazgató 
íúradsagot nem kímélve igyekszik emelni eme három 
elzárt község rendkívül sok nehézségekkel küzdő is- 
ko aügyet, A magyarnyelv tanítását iskoláiban, tőlle 
telhető eg buzgón ellenőrizi. Ha az ember e hegvekre 
tolgyeltre k|randul (mint e sorok Írója is), csak el­
csodálkozik hogy az odavaló s itt-ott a hegveken 
pasztoroskodo oroszajku gyerekek milv szépen s" tisz- 
tessegesen üdvözhk magyarnyelveu az" ott járót, sőt 
útbaigazítást magyarul elégérthetőn nver tőllök. Ez is 
nagy haladás már a hegyeken.
. .. , ~ R*bbl,!“8.i babona. A szigeti orthodox hit­
község rabbija Teitelbaum. midőn pár héttel ezelőtt 
íl.-bzigeten a vörheny es diphteritis nagvobb merv- 
ben keZdett pusztítani, különösen a zsidó gyermekek 
kozott, arra csodatevő gondolatra jött és azt’ végre is 
hajtotta, hogy a zsidó gyermekeket szekerekre ra­
katta, s a Csárdára es Szlatinára küldte, tehát a vi­
zen túl fekvő reszre, azt állítván, s azt hitetvén el, 
zU (“/‘e b‘veiveh miszerint ezzel a száraz lábbal 
átvándorlással, nem ugyan a veres tengeren, hanem 
a yereses Izan es Tiszán, a járványt megfogja Isten 

¡szüntetni. A csodaitett hatás nélkül maradt, medrt a 
J^any a közelebb napokban, fájdalom meg nagvobb 
mértekben ütötte fel vészthozó fejét, és pedi«^ épen 

' a. ,ZS?d.° gyermekek között; a rabbinus tehá! újabb 
íhletsegtol erezte magát megszállottnak, s tegnap e^v 
zsidó hűt esketett össze egy zsidó leányával, a zsidó 

: temetőben es pedig zeneszó mellett, ugv "okoskodván, 
: Hogy a halai elremül a zene hangjától" s nem fogja 
akarni tovább benépesíteni azt a területet, a hol há­
zasságkötés által daczolnak az ő hatalmával. De a 
mi zsidóink nagyobb része sokkal okosabb a rabbi­
nusnál. mert mert hűségesen hivatják sz orvost, ha 
beteg van házuknál, s engedik a rabbinust filvtatni 

j az o őrült hóbortjait, hogy ne mondjuk czéltíidatos 
1 szemteny veszteseit.

Szepes: A lánya becsületéért. E hó 2-án 
eijel a lengyel határ mellett fekvő Scsavnitz faluban 

.egy Banyik János nevű parasztgazda agyonlőtte szom­
szédját, Veczej Mártont. Banvik a régi időkben jó ba­
rátságban állott Veczejjel, de egv köztük fenfor»ott 

í örökségi ügy nagyon meglazította baráti viszonyukat. 
Ez időtől fogva a két gazda semmi alkalmat el nem 

;_Si “IIIlasz.tot_t’ ,-hogy. ^ymásnak bosszúságot okozzanak.

{zott folyton becsmérőleg Banyikról és családjáról 
i ugy hogy az ily eseteknek nem" ritkán utczai vereke- 

_ . — —t a vége. Az említett nap estéjén Banyik és 
- leánya házuk előtt ültek, midőn Veczej házából 'kilé-

napokban Csonka -^agyar°rszagon, csakis az isteni kegyelemre támasz- 
' - kódunk es a jó emberekre, legyenek azok oroszok,

magyarok, vagy törökök, csak visszanyerjük nemzeti­
ségi jogainkat s nyelvünk tiszteletben" tartassák ; kö­
szönettel fogunk tartozni az isteni gondviselésnek, 
mert a inai tót helotizmus szatírája az 1869 évi nem­
zetiségi törvénynek; pedig mi mégse vagyunk itt 
azért, hogy valami „hazafi“ által eltapostassuuk. „Dölyf 
előzi meg a bukást!“ J

- Vérbe-fagyva. Beke M. vasúti munkás, e. 
iníP° _.an , a . nadabulai ,kor.csn?ában mulatott három 

nme aztan abból az elvből kiindulva, hof|rv az oko­
sabb enged, ott hagyta .őket, s befelé jött°Rozsnyóra. 
Három ott hagyott társa időközben mást gondolt 
utana futottak Beke Mártonnak, azt az utón le­
kapták a tiz körmérül, aztán pedig kövekkel addi°- 
ütöttek fejet, míg teljesen elvesztette eszméletét ° 
rL ?*SÍrAll.gJt“.krGyer?”’lí'it akad,at «ta* tó- i Különösen VecSj, kTa perben 
J el!'.. ' “ f'IS"‘"i'l’?"?',s.tgis Sa-üett folyton becsméréleg Banőkró é '

tál emberre, s azok szaladtak be a faluba segélyért, ‘
iH\n'»Kltf lhMZa rO»Ona'^a kik őségbe voltak esve 1 des lett a vége. Az említett nap estéjén Banvik'és 
állapota felett, mert jo ideig nem adott életjelt ma-1 leánya házük előtt ültek, midőn Vecze’ ' 
fegélylye?6?8^“«^* °rV0S Ktta ,eI.elsöl Pett a szomszédjához fordulva, kérdé :

bejan törve, arcza összezúzva, s" fülkagylója is be- 

a másikba esik" és hosszabb időig ágyához lesz sze- 

szmére s feljelentette a lelketlen betyárokat a ható- lánya becsülete^ Banylk’felbőszül

|i , — A toronyról leugrott. Noszág Teophil, 721
éves fekete-lehotai ágost. evang. lelkész, f. hó 2-án1 
d. u a hitközség templom-tornyának felső ablakából, 
öngyilkossági szándékból leugrott és szörnyet halt: a 
megejtett orvosrendőri vizsgálat szerint az agyrázkódás 
következtében elhalt egyénnek, mind a két" lábszára 
eltört, s különösen jobb hibának csontjai darabokra 
forgácsolódtak: a koponyája is be voít zúzva több 
helyen. Hogy mi indította a magas korú — csak 
nyolcz év óta nős — egyházi férfiút ez irtózatos cse­
lekedetre, az a hozzá közel állok titka marad.

^áramarOS: Egy betörés története.
M.-Szigeten egy tragikomikus bűneset fordult e ő a 
múlt heten. A tettes azonnal meglakolt s igv az igaz­
ságszolgáltatás behunyja szemét és nem üldözi tovább 
a bűnöst. Egy vállalkozó úri ember indul éjfétájban 
hazafele és észreveszi, hogy egyik nem épen magas 
ház földszintes ablakán csak a redőny van bezárva, 
a felső ablak nyitva tátong. A szoba belsejében az 
itt működő színtársulat egyik felkent papnője piheni 
ki fáradalmait a hosszú szereplés után. A „vállalkozó“ 
(ugy tudjuk a vállalkozók mérnökkari braucheához 
tartozik) feltaszitja ügyes kézzel a redónvt s mir- 
már befelé hatol, midőn a szép hölgy odabea éizre-

vAtt a* « i ' í -----,,,------------------------------------------------------- muiaiou naronvett tol es a leauynak szegezte, mondva: „hogy ha legenytarsával, s borozgatás közben összeszólalkoztak 
szerdán reirffel 200 forint nam ... _miro A7t4n qLLAI u:* «

...\o szomszéd 
.. ,. T . - -Megérett b iz'

az — felele Banvik — „akár csak kend ¿az akasz­
tófára !“ Ennek természetesen szóváltás lett a követ-

* , o -o^----- kezméuye, melynek folyama alatt Veczei azt ki.íltotfq miiSLt 1Sk"Í6„S ,_neig„az"ap ^kiment a hely- Banyiknak : „Annyit" sem ér a keid esze, mint a 

, , ., '.—Ive az igazságtalan
i sértésén, hazába rohant s felragadván puskáját a 
'menekülő Veczej után szaladt. Épen midőn ez háza 
kapujába lépett, érkezett oda Banvik s hátba lőtte 
a boldogtalan embert. A lövés oly szerencsétlenül 
erte Veczejt, hogy néhány perez mníva meghalt. Ba- 
nyik eltűnt s most keresik. Azt hiszik hogy öngyil­
kossá lett, mert fegyverét magával vitte. A= dologban 
a legérdekesebb az. hogy Veczej vagyonát __ mint­
hogy nő és gyermekek “nélkül halt el — [a gyilkos, 
illetve ennek családja fogják örökölni, mint legköze­
lebbi rokonok.

— A fecskék vándorlása. Tudjuk, hogy a fecs­
kék elköltözése rendes körülmények között “szeptem- 
her hó első felében történik, ritka esztendő az a me­
lyen már augusztusban hagyuának el e kedves ma­
dárkák bennünket. Ez észtén oii még augusztusban 
távoztak el tőlünk úgy a fali mint° a füsti 
fecskék, pedig azt is tudjuk hogy nem tarto­
zik ritkaságok közzé midőn füsti fecskékkel itt- 
ott meg október végén is találkozunk. A fecskék 
ezen rendkívüli korai távozásukból hamar bekövetkez­
hető teue következtetnek ; mi azonban másban ke- 
ressük elköltözésük okát, abban ugyan is. hogy au­
gusztusunk vége hirtelen teljes őszi időre változott, 
mely a rovarok életét mindenütt megtámadta, igy ré-

a sérültét, a kinek feje vagy hét helyen megérett-e már a kukoriczáiuk 

”am”S"ak?S R sel,“eczi bányászáéi és erdészeti*"a"ka . fzaklJ'a ’ a Dagy .árveszteség folytán egyik ájulásból |



8-ikoldal Eperjesi lapok. 37-ik szám,

szint a szokatlan hideg, részint az élelem hiánya 
késztette őket a nagy vándorútra.

— Magyar színészet Iglón. Bogyó Alajos ma­
gyar színtársulata Iglón egy hét óta tartja előadásait, 
szinre kerültek eddigi: A sátán leánya, Czigány báró, 
A nőemanczipáczió. ő nem féltékeny, A kornevilli ha­
rangok. A szép őszi időjárás és távol tartja még 
a közönség leguagyobb részét a színháztól.

Kettős jubileum. A lőcsei evang, hitközség 
szeptember 18-án fogja temploma felszentelésének 
50. évfordulóját megünnepelni. 1837-ben lett ugyanis 
a külvárosban állott szerény templom helyébe a nagy 
áldozatokkal a város főterén emelt, ha nem is egé­
szen sikerült, de mindenesetre díszes kupolás temp­
lom fölavatva. Ennek felszentelési ünnepélylyel össze­
esik egy másik, ritka jubiláris szolgálati megemléke­
zés is, ugyanez egyház agg organistája, a széles kör­
ben ösmert és tisztelt Wagner Vilmos, ki a templom 
felszentelésének első napja óta máig, folyton lanka­
datlan buzgalom és egyaránt hév lelkesedéssel kiséri 
az áhitatos imádkozok énekeit orgnáján, templomá­
val egyszerre üli meg szolgálatának félszázados ju­
bileumát.

— Tűz. Szeptember hó 7-én délután a Bra- 
nyiszkó tövén fekvő Polyanócz nevű helységben tűz 
ütött, mely rövid idő alatt az egész falut elpusztító. 
Az 58 ház számmal bíró faluhói csak a templom és 
nehány lakóház maradt épségben és a szegény nép­
ség szomorú jövőnek néz elvbe. A szepesváraljai tűz­
oltók rövid idő alatt ott termettek, de a dühöngő ele­
met nem fékezheték meg s csak néhány épületet 
menthettek meg.

— Csúszka Gy. püspök szeptember 10-én Lő­
csére érkezett, szept. 11-én osztotta ki a bérmálás 
szentségét. Diadalivek, küldöttségek ünnepi beszéddel 
fogadták a főpapot. Felekezeti különbség nélkül min­
denütt a legnagyobb és szívélyes előzékenységgel 
találkozott. Nem is csoda, hogy a püspök ki Lőcséért 
— különösen iskola ügyét illetőleg ismételve oly 
nagylelkű áldozatot hozott, ott 'kiválólag melegen 
és szívélyesen fogadtatott.

Ung: Kínos ügy. A hajdudorogi papválasz­
tás alkalmával elkövetett bűntények fölött, a munkács- 
egyházmegyei sz.-szék — a mint azt már megírtuk — 
iteletet hozott augusztus 30-án tartott ülésében. A 
jegyzőköny a szept. 7-iki ülésben hitelesíttetvén, 
Dasilovics János hajdú-dorogi vicarius, továbbá Végső 
és társai ellen a sz.-széki ügyész utasítva lett a szent- 
ségárulási pert megindítani. Végső Miklós káplán a 
papi ténykedésektől eltiltatott és felfüggesztetett. Hajdu- 
Dorogoii pedig az augusztus 27-én elkövetett botrány 
ügyében, a midőn a Mária-pócsi búcsúról hazatérte­
ket a felbérelt csőcselék ^megtámadta, a közigazgatás 
részéről erélyes vizsgálat folyik, s e napokban bevárják 
a debreczeni törvényszék vizsgáló biráját. Megjegyez- 
zük, hogy az e. m. kormányhoz egy jelentést adtak be 
H.-Dorog polgárai, melyben a szentségtörő botrány 
okozójául egyenesen Danilovits János vieáriust neve­
zik meg és sürgős elmozdittatását kérelmezik. — Kü­
lönben a panaszosok a főügyet a primási szék elé 
terjesztik.

— Az uj szatmári püspök. Az üresedés ben lévő 
szatmári püspökségre a magyar minisztertanács Mesz- 
lényi Gyula esztergemi kanonokot, Kossuth Lajos só­
gorát jelölte ki.

— Kinevezések. Papp Bertalan, volt kir. jbsági 
Írnokot, az északkeleti vasút igazgatósága kinevezte a 
szatmári vasúti állomáshoz segédraktárnoknak. — 
Dzubay Béla, ungvári jbsági gyakornok kinevez­
tetett ugyanide aljegyzőnek. — Kopeczek József, az 
ungvári vasúti állomás főnöke, áthelyeztetettMunkácsra.

— Eljegyzés. Horváth József, vasúti altiszt 
Belinczen, ki pár év előtt— iniut rétmester— Ung- 
vár környékén alagesővezetési munkálatokat teljesített, 
eljegyezte Csatóczky Teréz kisasszonyt Oroszlánoson.

— Kinevezés. Jaczkovics Sándor ungvár-cze- 
holnyai segédlelkész tasi lelkészül neveztetett ki. (U.)

— Egy uzsorás zsidó és fia. G. Ábrahám, 
hírhedt uzsorás zsidóról a következő esetet beszélik, 
Az illető uzsorás felmondott kisebb gyermekei neve- 
lőnőjének, mert ez valami pajkosságért büntetésképen 
megverte egyik gyermekét és a nevelőnőnek járó 240 
írtból 110 irtot fizetett ki. Midőn a nevelőnő a rendes idő­
nél korábban a vasúti állomásra ment, s várta a vonat 
indulását, — megjelent az uzsorás nagy fia, s addig 
zaklatta a szegény, különben szintén zsidó nőt, míg 
az teljesítette követelését s megmutatta az uzsorástól 
kielégítésül kapott 130 irtot. Az uzsorás fia ekkor el­
kapta a nőtől a pénztárezát, kivette belőle a 130 irtot 
s azzal ott hagyta az irgalomért esedező s az ö kezeit 
csókoló kétségbeesett nőt. A nevelőnő, ámbár több 
pénze is volt, nem utazott el, hanem visszajött a vá­
rosba s az erőszakos fosztogatást bejelentette a rend­
őrkapitánynak. ki azután ismét erélyességével kény- 
szeritette a vérszopókat az erőszakkal elrablóit 130 írt 
visszaadására. (l)

— Ref. püspöki látogatás. Ungvárról írják, 
hogy az egyházak látogatása közben odaérkezett Kun 
Bertalan ref. püspököt igen nagy tisztelettel fogadták. 
Leli czky Béla polgármester, több hatósági taggal s 
a ref. egyház számos híveivel kocsin ment eléje, hogy 
a varos határán üdvözöljék s ünnepélyesen bekísér­
jék, Nagy néptömeg gyűlt a lelkészi lakhoz s a fel­
állított diadalívnél nagy éljenzés s alkalmi beszédek 
voltak a templomban fehér-ruhás lánykák álltak, vi­
rágbokrétát nyújtva át. Az istenitiszteleten Tóth Lajos 
segédlelkész adta elő az ungvári egyház történetét.

Délután a lelkészlak udvarán, csinos sátor alatt ¡test tüzérezred lovas ütegosztólya 2 üteggel. A 20. 
■ nyolczvan teritékü ebéd volt, melynek berendezését számú egeszsegügyi csapat. 6,2. számú szeresz-osztály 
I Sárkány Imréné szül. Makay Etel úrnő vezette, ki ¡(15., 39., 53. sz. szekereszszak aszok). M, k honved- 
t szintén részt vett az ebéden. Jelen voltak: Pásztélyi csapatok: 9. feldandár 4 zászlóaljjal, 78 honvedgya- 
i János püspök, (ki első emelt poharat az ünnepelt logdandár Memlauer karoly ezredes 11. sz. feldan- 
ref. püspökért) gr. Török József főispán, ki az dár 3 zászlóaljjal 12. feldandár 3 zászlóaljjal; az 5. 
összes papságot éltette, Firczák Gyula nagyprépost, honvédhuszárezred 1 lovasosztálya, 2 lovasszazaddal, 
Kende Péter alispán, stb. A ref. püspök éltette a mindössze 36 zászlóalj, ,13 2 Ivasszázad, 13 üteg, 
munkácsi püspököt s a felekezet egyetértését. Meg- Mint döntnökök es seged-döntnokok Galgoczy Paxy, 

i emlékeztek a ref. egyházkerület íogondnokáról, báró és Hertein vezérőrnagyok. Becker es Mayer-Marncgg 
Vay Miklósról is. felekezeti egyetértés szép jele ezredesek, Tonicie őrnagy, Bartholy százados es Vi­
vőit Firczák Gyula munkácsi nagyprépost felköszön- j venot főhadnagyok szerepeltek illetve fognak szere- 
tője is, melylyel a házigazdához í 
Dániel ref. esperes lelkészhez, harmincznyolez éve . 
már. hogy ungvári lelkipásztor. Általában az egész lako­
mát a felekezetek közti béke fenkölt szelleme jellemző, i

Zemplén: Ritka és lélekemelő ünnepély 
' színhelye volt e napokban Agyagos község, hol a vi- 
| déknek szép számmal egybegyült közönsége jelénlété- 
I ben az ottani g. hath. templomban ujjonnan felállí­
tott oltár és uj iskola szenteltetett fali Midőn Zemp- j 
lenvármegye közigazgatási bizottsága határozatilag ki­
mondotta, hogy az agyagos régi iskola használhatat­
lansága miatt bezárandó ; érdemekben gazdag főszol- I 
gabiró Füzesséry György és Adamkovics István, az 
agyagosi g. hath. egyház fenkölt szellemű lelkésze,, 
közakarattal elhatározták, hogy a népnevelési ügy 
érdekében minden lehetőt elkövetnek, hogy a rozzant 
régi iskolaépülete helyén egy díszes és a kor igé­
nyeinek megfelelő épületet emeljenek. Az a kitar- | 
tós következetes küzdelem, mit az e vidéken lakó és 
a műveltség alacsony fokán álló néppel kell folytatniok 

j győzedelmeskedett, a hosszas kérelem és felsőbb hatósá- 
gok parancsa megtermelte a gyümölcsöt, melynek éltető 
hatását rövid idő múlva fogja éreznia község serdülő nem­
zedéke. Sokat, nagyon is sok jót és szépet sorolhatnék fel | 

' itt az előbb említett és a nép boldogitásaért, jólétéért 
élő két úrról de azt már talán többen és szebb sza- ; 

J vakba öntve elmondották : elég legyen kívánnom, 
' hogy az Isten őket hazánk, vármegyénk díszére s' 
! családjaik örömére, az emberi élet legvégső határáig 
\ tartsa meg s adja az ég, hogy ily sorok emberekben I 
bővelkedhessünk: Az oltár- és iskolaszentelést főt. j 

'Adamkovics István végezte. Az ünnepi aktus után | 
' vendégszerető házánál fényes lakoma volt. Kitűnő tó- : 
asztokban sem volt hány. Éltettük a legelső magyar 1 

' embert: a királyt, Füzesséry György főszolgabírót, 
Adamkovics István lelkészt és a jelen volt díszes 
hölgykoszorút. Estefelé megkezdődött a táncz, mely 
derült hangulatával a hajnali órákig tartotta együtt 
pompásul mulató társaságunkat. (Egy jeleuvolt.)

— A bandérium minthogy annak vezetésétől 
Andrásssy Sándor gróf betegség miatt visszalépett. 
Dokus Gyula főszolgabíró vezette ő Felsége-, a bevo­
nuló király előtt. A vármegye nagy zászlaját, melye) 
Andrássy Aladár gfné kezdeményezése folytán Zemp­
lén hölgyei jándókoztak még a 60-as években a 
vármegyének s nagy darab földön ritkítja párját, Bo- 
nvay Zsigmotid vitte a bandérium élén stilszerü 
diszmagyar ruhába öltözve.

Rövid hírek. Regéczi 3 hutta községben valami 
Trembeczky nevezetű kanálcsináló tót életepárját sze­
relemféltésből fejszével agyonütötte. Ezelőtt tizenkét- 
évvel felesége miatt megkísértett emberölés bűntetté­
ért egy évig már szíttá a börtön levegőjét, — E.-Bé- 
nyéről Írják, hogy az ottani községi bíró, Szilágyi 
József, a ki úgy látszik nem ijed meg a saját árnyé-j 
kától, a községet éktelen lármával csendes éjjeli nyu­
godalmából fölverő, az éjjeli őröket meg elverő jól, 
bepálinkázott siheder-hadat, egy „vendégkisérővel“ a 
kezében leszedte a lábukról s mire a csendőrség| 
megérkezett, már bekvártélyozta őket a hűvösre.I 
Most már egyébről sem beszélnek Bényén s vidékén,' 
mint a derék községi bíró hős tettéről.

— A hadgyakorlatok. A héttőn, kedden és szer­
dán megtartott Kassa mellett megtartandó hadosz-1 
tály gyakorlatok a következő vezéreszméből indultak 
ki: Egy északról jövő nagyobb csapattest Rártfán és i 
Eperjesen keresztül már a Hernád völgyéig nyomult | 
előre és ereje fő részével Miskolczot. ereje mellékes 
részével Tokajt szándékozik elérni. Tokaj felé Kas­
sáról a 27, gyalog-hadosztály kirendeltetik az Oudava 
völgybe. A délen álló elleniéi Miskolcz mellett egy 
nagyobb esapattestet központosít azon szándékkal, 
hogy a Hernádvölgybe előnyomult elleufél elé vonul­
jon és a 15. gyaloghadosztályt, melynek egyik dandára 
Kassán volt, kirendeli az Ondava völgybe, hogy a jobb [ 
szárnyat biztosítsa. A 6. hadtest zárgyakorlataiban 
résztvevő csapatok hadrendje a következő: Gyakorlat­
vezető Braumüller Tivadar altábornagy; vezérkari 
főnök ll'llmann József alezredes. — Tizenkettedik 
gyalogsági hadosztály : Lauereri Cziharcz Alajos vezér­
őrnagy. vezérkari főnök Rainer Róbert őrnagy. 29-ik 
gyalogdandár Suconvaty Ede vezérőrnagy ; 33. sor­
gyalogezred (1. Vilmos német császár) 4 zászlóaljjal; 
30. gyalogdandár Stransky Károly ezredes. 5. sor­
gyalogezred (üresedésben) 3 zászlóaljjal. 25. sorgya­
logezred (br. Prükler) 4 zászlóaljjal. — 27-ik gyalog- 
zági hadosztály ; parancsnoka Sternecki Daublebszky 
Móricz altábornagy; vezérkari főnök br. Versbach 
Manfréd (őrnagy. — 53. gyalogdandár 1. Pechner 
Ferdinánd vezérőrnagy ; GO. gyalogezred (br. Appel) 
3 zászlóaljjal, G5. sorgyalogezred (1. Kees) 3 zászló- 

(aljjal. — 54. gyalogdandár Pelicán Henrik vézérőr- 
i nagy : 66. sorgyalogezred (IV. Ferdinánd. toscaniai 
oagyherczeg) 1 zászlóaljjal, 65. sorgyalogezred (Lajos 

I Viktor fóherczeg) 1 zászlóaljjal ; 12. huszárezred 
i(Fratricsevics) 5s/4 lovasszázaddal; 7. dzsidásezred 
(Károly Lajos fóherczeg) G*/4 lovasszázaddal, ú. sz. 
hadtest-tüzérezred (br. Filter) 5 üteggel ; 11. és 12. 
számú nehéz ütegosztályok 6 üteggel; A 6-ik had­

i

fordult : Makkay 1 pelni. 0 felsége már az első napon kedvesen indit- 
I tatva érezte magát arra, hogy az ezredek jó kinézése 
I és kitűnő állapota felett ép úgy, mint ezeknek kitűnő 
' kiképzése felett legteljesebb megelégedését fejezze ki.

— Tisztelgő küldöttségek a királyhoz. E. hó 
11, és 12-én Tőke Terebes volt Magyarország közepe. 
A szomszédságunkban fekvő vármegyéknek egyházi 
és világi fényes küldöttségei megjelentek a szeréuyke 

. községben, hogy tolmácsolják küldőiknek hódoló üd­
vözletét, hogy alattvalói igaz hódolatuknak az alkot­
mányos király előtt illő kifejezést adjanak, s a király 
körnvezetének fényéhez és méltóságához járuljanak. 
Ő Felsége a küldöttségeket külön-külön csoportokban 

i fogadta. A zempléniek nagy küldöttségén kívül a 
következő küldöttségek tisztelegtek : 1. A tiszai ág. 
hitv. ev. egyházkerület. Vezették : Czékus István püs­
pök és Pécliy Tamás kér. felügyelő. 2. Lngvármegye 
törvényhatósága Török József gf. főispán vezetése 
alatt. 3. Abauj-Torna várm. és Kassa sz. kir város 
küldöttsége, élén Darvas Imre főispánnal. 4. Borsod 
várm. küldöttsége, Br. Vav Béla főispán vezetése 
mellett. 5. Eperjesi g. kath. egyház küldöttsége, Dr. 
Vályi János püspök vezetése alatt. 6. A kassai szé­
kesegyházi káptalan. Vezeté : Bubics Zsigmond püs­
pök. 7. A munkácsi g. kath. egyházmegye küldött­
sége. Vezetője : Pásztélyi Kovács János, pü«p >k. 8. 
A pataki főiskola küldöttsége, Nagy Gustáv, akad, 
igazgató vezetése alatt. 9. Á felső-zemp'éni ref. egy­
ház megye küldöttsége. Vezették : Kálniczky János 
esperes és Dokus Gyula egyh. megyei tanácsbiró.

i 10. Szabolcs vármegye küldöttsége, Gráfl József fő- 
í ispán vezetése alatt. 11. Szepesvármegye küldöttsége 
i vezetője : Csáky Albin gf. főispán. 12. Sarosvarmegye 
i és Eperjes szabad kir. város küldöttsége. Vezette : 
Mattyassovszky Tamás főispán. 13 Zemplén várme­
gye kir. tanfeliigyelösége s tanítói testületé. Vezette: 
Nemes Lajos kir. tanácsos, tanfelügyelő. 14. Az alsó 
zemdléni ref. egyházmegye küldöttsége Aopré Fe­
rencz' esperes vezetése ala j. 15. Az újhelyi kir. 
törvényszék s kir. járásbíróságok küldöttsége : vezető 
Hammersberg Jenő kir. törvsz. elnök. 16. Izraeliták 
küldöttsége Beermann Lipót rabbi vezetése alatt.

— József fóherczeg tegnap délutáu a Szerencs 
felöl jövő személy vonattal érkezett a szépen feléke- 
sitett vasúti állomáshoz, hol uagy néptömeg várako­
zott reá s lelkes óvácziókban részesítette. Őfenségét 
megérkizésekor Matolai Étele alispán fogaeta s rövi­
den. és igaz lelkesedéssel üdvözölte. József fhg a 
nem várt iinnepies fogadtatást szépen megköszönve, 
a többek közt ezeket mondá: „legyenek meggyő­
ződve, hogy becses jó kívánságukat a legószintébb 
magvar szívből viszonzom,“ A főherceg kíséretében 
volt .Fejérváry br. honv. m. kir, miniszter. Nyárv 
br. Őfensége udvarmestere, s még számos katonai 
kitűnőség. Innen a személyvonaton tovább folytatta 
útját főhadi szállására Velejtére. Isten hozta!“

Felelős szerkesztő és kiadó : Hedry Bertalan.
744/1887. tk. sz.

Hirdetményi kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi osztálya részé­

ről közhírré tétetik, miszerint Istvánffy Ferencz végrehajtatónak, 
Imling Dániel örökösei végrehajtást szenvedettek elleni ügyé­
ben 400 frt s jár. behajtása tekintetéből.

1. Elárvereztetik Imling Dániel nevén álló. Eperjes sz. 
kir. város 1210. számú tjkönyvébeni 77, a hr. számú ház há- 
tulsó része.

2. Kikiáltási ár 403 frt.
3. Az árverés a kebelbeli telekkönyvi hivatalban 1887. 

évi november hó 10-ik napjának délelőtti 10 órájakor meg-
i tartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek 40 frt 30 krt készpénz­
ben vagy óvadékpapirokban bánatpénzül letenni.

5. A vételár 2 egyenlő részletben és pedig az el-ö 
részlet egy hó s a második részlet két hónappal a leütéstől 
számítva 6°/u kamatokkal az eperjesi kir. adó, mint letéti hi­
vatalba lefizetendő, bánatpénz az utolsó részletbe beszá- 
mittatik.

6. A feltételek alulirt hálósáénál megtekinthetők.
Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság Eperjesen, 

1887. évi augusztus hó 12-én. Urbáll Gyula,
 kir. tszéki, mint tkvi egyes b ró.

869. tk. sz. 1887.
Árverési hirdetmény.

A kis-szebeni kir. jbiróság, mint tkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy his-Szeben város kezelése alatt álló Fischer-féle 
alap es városi kórházi pénztár végrehajtatónak Schamo György 
végrehajtást szenvedő elleni 21 frt 66 kr. és 27 frt 20 kr.'tóke- 

o\e e es es járulékai iránti végrehajtási ügyében a kis-sze- 
ueni kir jbiróság területén levő, Kis-Szeben városában fekvő, 

kis-szebeni o53 sz. tjkvben foglalt 195 és 196 hrsz. ház es 
kertből allo ingatlanra az árverést 729 írtban ezennel megál­
lapított kikiáltási arban elrendelte, hogy a feunebb megjelölt 

<a/\i887,’ évi. október hó 3-ik napján d. e. 9 órakor 
. lulirott tkvi hatóság irodájában megtartandó nyilvános *r- 

vereseu a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog- 
1fl0 .Árverezni¡szándékozók tartoznak az ingatlan becsáránsk 
t. 4° «.» ‘.2 ff* •*(> krt készpénzben vagy, az 1881- IA-

’ ?, ,n jelzett árfolyammal számított és az 1881. én 
lef « l;en 33.!3. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rende-

' §"t*an kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke- 
hin!» •etenn,i’ avagy az 1881. LX. tcz. 170. § a értelmében * 

i pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szaoalyszerü elismervényt átszolgáltatni.

, . ,, .lr- jbiróság tkvi hatóság Kis-Szebenben. 1887. évi juha» 
hü ll en Martényi

kir. jbiró.




